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I

(Aktid, mille avaldamine on kohustuslik)

KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1769/2004,

14. oktoober 2004,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 2390/1999, millega nähakse ette nende raamatupidamisandmete
vorm ja sisu, mis tuleb esitada komisjonile seoses EAGGF tagatisrahastu raamatupidamisarvestuse

kontrollimise ja heakskiitmisega ning järelevalve ja prognooside tegemiseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1258/1999 ühise põllumajanduspoliitika rahastamise kohta, (1)
eriti selle artikli 4 lõiget 8,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 7. juuli 1995. aasta määruse (EÜ) nr
1663/95 (2) (millega nähakse ette nõukogu määruse
(EMÜ) nr 729/70 kohaldamise üksikasjalikud eeskirjad
seoses EAGGF tagatisrahastu raamatupidamisarvestuse
kontrollimise ja heakskiitmisega) artikli 2 lõikes 3 sätes-
tatakse, et kõnealuse määruse artikli 4 lõike 1 punktis c
osutatud raamatupidamisandmete vorm ja sisu kehtesta-
takse määruse (EÜ) nr 1258/1999 artiklis 13 sätestatud
korras.

(2) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. detsembri 2000.
aasta määrusega (EÜ) nr 45/2001 (3) (üksikisikute kaitse
kohta isikuandmete töötlemisel ühenduse institutsioo-
nides ja asutustes ning selliste andmete vaba liikumise
kohta), mida kohaldatakse ühenduse institutsioonide ja
organite suhtes, ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu
24. oktoobri 1995. aasta direktiiviga 95/46/EÜ (4) (üksik-
isikute kaitse kohta isikuandmete töötlemisel ja selliste
andmete vaba liikumise kohta), mis on üle võetud sise-
riiklikku õigusse ja mida kohaldatakse liikmesriikide
suhtes, kaitstakse isikuandmete töötlemisel füüsiliste
isikute õigust eraelu puutumatusele.

(3) Kõiki määruse (EÜ) nr 2390/1999 (5) kohaldamise
raames kogutud teabes sisalduvaid isikuandmeid tuleb
töödelda vastavalt määruse (EÜ) nr 45/2001 nõuetele,
milles on eelkõige sätestatud, et andmesubjekte tuleks
teavitada nende õigustest, sealhulgas õigusest saada
soovi korral teavet oma isikuandmete kohta, õigusest
parandada ebatäpseid või mittetäielikke isikuandmeid
ning õigusest pöörduda igal ajal abi saamiseks Euroopa
andmekaitseinspektori poole. Vastavalt asutamislepingu
artikli 248 lõikele 3 on Euroopa Kontrollikojal õigus
tutvuda määruse (EÜ) nr 1663/95 artikli 4 lõike 1
punktis c osutatud raamatupidamisandmetega ning ta
võib töödelda isikuandmeid vastavalt määruse (EÜ) nr
45/2001 artikli 5 punktile b ja artiklile 7.

(4) Selleks, et teostada EAGGF tagatisrahastu raamatupidami-
sarvestuse kontrollimise ja heakskiitmisega seotud kont-
rollimist, on Euroopa Pettustevastasel Ametil (OLAF)
samuti õigus tutvuda määruse (EÜ) nr 1663/95 artikli
4 lõike 1 punktis c osutatud raamatupidamisandmetega
ja ta võib töödelda isikuandmeid vastavalt määruse (EÜ)
nr 45/2001 artikli 5 punktile a ja artikli 7 lõikele 1.

(5) Nende raamatupidamisandmete vorm ja sisu, mis tuleb
esitada komisjonile seoses EAGGF tagatisrahastu raama-
tupidamisarvestuse kontrollimise ja heakskiitmisega ning
järelevalve ja prognooside tegemiseks, on praegu sätes-
tatud komisjoni määruses (EÜ) nr 2390/1999. Kõnealust
määrust on asjakohane kohandada.

(6) Kuna eelarve liigendust on muudetud ning tuleks tagada
liikmesriikide ja komisjoni vahelise teabevahetuse opti-
maalsus ja ajakohastatus, on vaja muuta määruse (EÜ)
nr 2390/1999 lisasid alates 16. oktoobrist 2004.
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(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 103.
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sega (EÜ) nr 1747/2003 (ELT L 259, 10.10.2003, lk 1).



(7) Seetõttu tuleks määrust (EÜ) nr 2390/1999 vastavalt
muuta.

(8) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
fondikomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 2390/1999 muudetakse järgmiselt.

1. Artikkel 2 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 2

1. Komisjon kasutab määruse (EÜ) nr 1663/95 artikli 4
lõike 1 punktis c osutatud raamatupidamisandmeid ainult
selleks, et:

a) täita oma ülesandeid EAGGF tagatisrahastu raamatupida-
misarvestuse kontrollimise ja heakskiitmise raames vasta-
valt määrusele (EÜ) nr 1258/1999;

b) jälgida põllumajandussaaduste ja -toodete sektori arengut
ja koostada vastavaid prognoose.

Seoses sellega võivad Euroopa Kontrollikoda ja Euroopa
Pettustevastane Amet (OLAF) tutvuda kõnealuste andmetega.

2. Kõiki kogutud teabes sisalduvaid isikuandmeid tohib
töödelda ainult lõikes 1 sätestatud eesmärkidel. Juhul kui
komisjon kasutab raamatupidamisandmeid lõike 1 punktis
b osutatud eesmärgil, muudab komisjon sellised andmed
anonüümseks ning töötleb neid kõiki koos.

3. Juhul kui andmesubjektil on küsimusi oma isikuand-
mete töötlemise kohta, tuleb nendega pöörduda Euroopa
Komisjoni põllumajanduse peadirektoraadi poole elektron-
posti aadressil: AGRI-J1@cec.eu.int

4. Komisjon tagab määruse (EÜ) nr 1663/95 artikli 4
lõike 1 punktis c osutatud raamatupidamisandmete konfi-
dentsiaalsuse ja turvalisuse.”

2. Määruse (EÜ) nr 2390/1999 I, II ja III lisa asendatakse käeso-
leva määruse lisa tekstiga.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolevat määrust kohaldatakse alates 16. oktoobrist 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõigis liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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II LISA

TEHNILISED NÕUDED ARVUTIFAILIDE EDASTAMISEL EAGGFILE

(alates 16. oktoobrist 2004)

SISSEJUHATUS

Käesolevaid tehnilisi nõudeid kohaldatakse 2004. eelarveaasta suhtes, mis algas 16. oktoobril 2003.

1. Edastamisvahend

Liikmesriigi kooskõlastav asutus peab edastama failid ja nendega seotud dokumentatsiooni komisjonile STATEL/S-
TADIUMi kaudu. Komisjon toetab ainult ühe STATEL/STADIUMi paigaldamist liikmesriigi kohta. Programmi
STADIUM uusim versioon ja lisateave STATEL/STADIUMi kasutamise kohta laetakse alla EAGGFi CIRCA veebisai-
dilt.

2. Arvutifaili struktuur

2.1. Liikmesriik loob EAGGF tagatisrahastu maksete ja laekumiste iga üksiku toimingu kohta elektroonilise kirje. Kõnea-
lused toimingud kirjeldavad makse saaja saadud makse/makse saajalt pärineva laekumise üksikuid osi.

2.2. Kirjed peavad olema lamefaili struktuuriga. Juhul kui väljadel on rohkem kui üks väärtus, nõutakse kõiki andmevälju
sisaldavaid eraldi kirjeid. Tuleb kontrollida, et ei esineks topeltarvestust. (1)

2.3. Kõik andmed sama liiki maksete ja laekumiste kohta tuleb esitada samas failis. Samade maksete kohta ei tohi olla
erinevaid faile (nt ettevõtjate või inspektorite jaoks või põhiandmete ja mõõtandmete jaoks).

2.4. Failidel peavad olema järgmised tunnused:

1) Esimeses failikirjes (päisereal) on faili kirjeldus. Väljanimed algavad tähest “F”, millele järgneb I lisas (X-tabelis)
kasutatud väljanumber. Lubatud on ainult käesolevas lisas loetletud väljanimed.

2) Faili järgmistes kirjetes (andmeridadel) on andmed, mis esitatakse samas järjekorras nagu faili struktuuri kirjel-
davas esimeses kirjes.

3) Väljad eraldatakse semikooloniga (;). Päise- ja andmeridadel peab olema sama arv semikooloneid. Tühjad
andmeread esitatakse kirje sees topeltsemikoolonina (;;) või kirje lõpus üksiku semikoolonina (;).

4) Kirjed on erineva pikkusega. Iga kirje lõpeb koodiga “CR LF” või “Carriage Return – Line Feed” (reavahetus)
(kuueteistkümnendsüsteemis “0D 0A”). Päiserida ei tohi kunagi lõppeda semikooloniga (;). Andmeread tohivad
lõppeda semikooloniga (;) ainult juhul, kui viimane väli on tühi.

5) Fail on järgnevas tabelis osutatud ASCII koodis. Muud koodid (nagu EBCDIC, TAR, ZIP jne) ei ole lubatud:

Kood Liikmesriik

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE ja GB

ISO 8859-2 CZ, HU, PL, SI ja SK

ISO 8859-3 MT

ISO 8859-7 GR ja CY

ISO 8859-13 EE, LV ja LT
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6) Arvväljad:

a) Murdosa eraldaja: “.”

b) Sümbol (“+” või “–”) asub kõige vasakpoolsemal kohal vahetult enne numbreid. Positiivsete arvude korral ei
ole “+”-märk kohustuslik.

c) Kümnendkohtade arv on kindlaksmääratud (üksikasjad nähakse ette käesoleva määruse III lisas).

d) Numbrite vahel ei kasutata tühikuid. Tuhandete vahel ei kasutata tühikuid ega muid märke.

7) Kuupäevaväli: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

8) EAGGFi eelarvekood (väli F109B) ABB-formaadis tühikuteta: “999999999999999” (kus “9” tähistab mis tahes
arvu 0 ja 9 vahel).

9) Jutumärgid (“ ”) ei ole kirjete alguses ega lõpus lubatud. Tekstandmetes ei tohi kasutada eraldajana semikoolonit
(;).

10) Kõik väljad: välja alguses ega lõpus ei tohi olla tühikuid.

11) Kõnealustele nõuetele vastavad failid on järgmisel kujul (2004. eelarveaasta 2004 näide):

F100;F101;F106;F107;F108;F109

BE01;154678;+152.50;EUR;20030715;050201011000001

BE01;024578;-1000.00;EUR;20030905;050208031502002

BE01;154985;9999.20;EUR;20030101;050205011100001

BE01;100078;+152.75;EUR;20030331;050208091515002

BE01;215452;+0.50;EUR;20030615;050201011000002 (Märkida +0.50 mitte +.50)

BE01;123456;21550.15;EUR;20030101;050805013810001

jne.

(ülejäänud kirjed samas järjekorras andmetega).

2.5. Punktis 2.4 kirjeldatud tunnustega andmefailid edastatakse vormingus “X-TABLE-DATA” (vt STADIUM).

2.6. Andmeedastusprogramm (STADIUM) sisaldab programmi (WinCheckCsv) failide vormingu kontrollimiseks enne
komisjonile saatmist. Et kontrollida failide vormingut ilma Internetiühenduseta, soovitatakse makseasutustel laadida
CIRCA veebisaidilt alla eraldi programm.

3. Dokumentatsioon

Liikmesriigi kooskõlastav asutus peab edastama STATEL/STADIUMi kaudu iga makseasutuse kohta selgitava
märkuse ainult järgmistel juhtudel:

1) Et selgitada eelarverubriigi ja alamrubriigi kaupa erinevusi iga-aastase raamatupidamisarvestuse kontrollimise ja
heakskiitmise raames esitatava deklaratsiooni (1) (siinkohal ei peeta silmas tabelit 104) ja failis esitatud kirjete
summa (Σ F106) vahel. Kõnealuse selgituse edastamiseks on programmis STADIUM spetsiaalne vorming
“EXPLANATORY-NOTE”.

2) Et selgitada kõiki väljadel kasutatud koode, mida ei ole määratletud III lisas standardkoodidena. Sellise tabeli
esitamiseks on programmis STADIUM spetsiaalne vorming “CODE-LIST”.

Selgitav märkus peab nägema välja nagu harilik kiri. Eelkõige tuleb selgelt märkida saatja või makseasutuse nimi ja
adressaadi nimi või haldusüksus.
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4. Andmete edastamine

Kooskõlastav asutus peab saatma failid tervikuna ja ainult ühe korra.

Juhul kui kooskõlastav asutus avastab, et on saadetud ebatäpsed andmed, või andmete edastamisel tekib probleeme,
tuleb komisjoni sellest viivitamatult teavitada. Tuleb nimetada kõik ebatäpset teavet sisaldavad failid. Seejärel
palutakse komisjonil kõnealused failid kustutada. Et vältida elektrooniliste kirjete või andmefailide kattumist,
tuleb kooskõlastaval asutusel saata alles pärast seda parandatud failid eelnevate ebatäpsete andmete täielikuks
asendamiseks.
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2005. eelarveaasta

SISUKORD

lehekülg

1. ANDMED MAKSE KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

F100: makseasutuse nimi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

F101: makse viitenumber . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

F102: eelmise makse viitenumber . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

F103: makse liik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

F103B: erasektori osalus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

F105: makse koos trahviga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

F105A: vähendamine nõukogu määruse (EÜ) nr 1259/1999 artiklite 3 ja 4 alusel . . . . . . . . . 42

F106: summa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

F107: rahaühik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

F108: maksekuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

F109: EAGGF eelarvekood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

F110: turustusaasta või -periood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

2. ANDMED MAKSE SAAJA (TAOTLEJA) KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F200: identifitseerimiskood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F201: nimi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F202A: taotleja aadress (tänav ja maja number) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F202B: taotleja aadress (rahvusvaheline sihtnumber) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F202C: taotleja aadress (vald või linn) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F207: piirkond ja alampiirkond . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F211: tarnekvoot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F212: otsemüügi kvoot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F213: rasva kontrollmäär . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

F214: piimaostja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F217: eraladustamise alguse kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F218: eraladustamise lõpu kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

ETL 316/38 Euroopa Liidu Teataja 15.10.2004



lehekülg

F220: vahendusasutuse identifitseerimiskood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F221: vahendusasutuse nimi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F222B: asutuse aadress (rahvusvaheline sihtnumber) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F222C: asutuse aadress (vald või linn) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

3. ANDMED DEKLARATSIOONI/TAOTLUSE KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F300: deklaratsiooni/taotluse number . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F300B: taotluse esitamise kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F301: lepingu number (vajaduse korral) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F304: väljastanud asutus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F305: sertifikaadi/litsentsi number . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F306: sertifikaadi/litsentsi väljastamise kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

F307: asutus, kus hoitakse täiendavaid dokumente . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

4. ANDMED TAGATISE KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

F402: töötlemistagatise suurus (va pakkumistagatis) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

5. ANDMED TOOTE KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

F500: tootekood ja maaelu arendamise osameetme kood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

F502: makse aluseks olev kogus (loomade, hektarite vms arv) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F503: esitatud maksetaotlusega hõlmatud kogus (deklareeritud kogus) . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F507: saagis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F508A: esitatud maksetaotlusega hõlmatud pindala . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F508B: maksega hõlmatud pindala . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F509A: valesti deklareeritud pindala . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F510: ühenduse määruse ja artikli number . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

F510A: ühenduse toetuse määr (%) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F511: EAGGFi toetuse määr (eurodes) ühiku kohta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F512: ümberarvestuskurss . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F513: EAGGFi toetuse määr (väljal F107 määratletud rahaühikutes) ühiku kohta . . . . . . . . . . 48

F515: brutotarned . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F517: tegelik rasvasisaldus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F518: korrigeeritud tarned . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F519: otsemüük . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

F519B: tarned pärast haldusparandusi (vajaduse korral) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

ET15.10.2004 Euroopa Liidu Teataja L 316/39



lehekülg

F519C: otsemüük pärast haldusparandusi (vajaduse korral) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F520: alla või üle kvoodi tarnitud kogused . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F521: otsemüük alla või üle kvoodi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F522: tasumisele kuuluv lisamaks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F523: hilinenud makse eest tasumisele kuuluv intress . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F530: tegelik alkoholisisaldus mahuprotsentides . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F531: üldalkoholisisaldus mahuprotsentides . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F532: naturaalne alkoholisisaldus mahuprotsendina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

F533: veinikasvatusvöönd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

6. ANDMED KONTROLLI KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

F600: kohapealne kontroll või kaugseire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

F601: kontrolli kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

F602: taotluse vähendamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

F602B: tasumisele kuuluva lisamaksu ümberarvestus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

F603: vähendamise põhjus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

F604: nõukogu määrus (EMÜ) nr 386/90 (kohapealne kontroll) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

F604B: nõukogu määrus (EMÜ) nr 386/90 (asenduskontroll) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

7. (EI KASUTATA) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

8. TÄIENDAVAD ANDMED EKSPORDITOETUSTE KOHTA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

F800: netomass . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

F800B: välja F800 ühik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

F801: taotluse number (eksporditoetuste puhul ühtne haldusdokument) . . . . . . . . . . . . . . . 51

F802: tollikontrolli alla võtmise tolliasutus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F802B: väljumistolliasutus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F804: eksporditoetuse kood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F805: sihtkoha kood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F808: eelkinnituse kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F809: viimane kehtivuspäev (eelkinnitus) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F812: vajaduse korral pakkumine (eelkinnitus) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

F814: maksedeklaratsiooni (COM-7) vastuvõtmise kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

F816: ekspordideklaratsiooni vastuvõtmise kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

F816B: Euroopa Liidu territooriumilt eksportimise kuupäev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

ETL 316/40 Euroopa Liidu Teataja 15.10.2004



Üldmärkus: I lisas kasutatud X, A ja C koodide tähendus

Kõik “X” või “A” tähistatud andmed on kohustuslikud.

“X” = käesoleva määruse eelmises variandis juba sisalduv andmeelement.

“A” = käesoleva määruse eelmise variandiga võrreldes lisatud element.

“D” = käesoleva määruse eelmise variandiga võrreldes kustutatud element.

Juhul kui andmepäringul ei ole mõtet või seda nõuet ei kohaldata asjaomase liikmesriigi suhtes, pannakse väärtus NULL,
mis esitatakse kahe järjestikuse semikooloniga (;;) CSV-vormingus andmefailis.

1. ANDMED MAKSE KOHTA

Eelmärkus: käesolevas osas tähendab “makse” nii EAGGF tagatisrahastu makseid kui ka laekumisi.

F100: makseasutuse nimi

Nõutav vorming: väljendatakse koodiga (vt koodiloendit F100, mida ajakohastatakse CAP-ED veebileheküljel):

https://awai.cec.eu.int/

F101: makse viitenumber

Viitenumber, mis võimaldab asjaomast makset makseasutuse raamatupidamisarvestuses üheselt kindlaks teha.
Toiduabiga seotud kõrvaldamisi ei käsitleta sekkumistoodete müügina. Sellisel konkreetsel juhul välja F101 igno-
reeritakse.

F102: eelmise makse viitenumber

Viitenumber, mis võimaldab makseasutuse raamatupidamisarvestuses üheselt kindlaks teha, kas asjaomane makse
on ettemakse või sissenõutud summa.

F103: makse liik

Nõutav vorming: väljendatakse ühetähelise koodiga, mis vastab järgnevale koodiloendile:

Kood Tähendus

0 Toiduabi

1 Ettemaks või osamakse

2 Lõppmakse (esimene ja ainuke makse või jääksumma maksmine pärast ettemakset või tavaline
eksporditoetus)

3 Tagasinõudmine/(sanktsioonile järgnev) tagasimakse/korrigeeriv makse

4 Summade laekumine (ei järgne ette- ega lõppmaksele)

5 Eksporditoetuse eelmakse

6 Ei ole rahanduslik tehing
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F103B: erasektori osalus

Kõnealune väli on seotud väljaga F510A, kus komisjon küsib EAGGF rahastamisprotsenti. Sõltuvalt sellest, kuidas
riik tõlgendab väljal F510A esitatud protsendimäära, on välja F103B täitmine nõutav või mitte. Juhul kui EAGGFi
rahastamist väljendatakse protsendimäärana koguinvesteeringust, esitatakse siin erasektori panuse osaluse summa.
Koguinvesteeringuna mõistetakse EAGGFi alusel abikõlblikke kogukulusid. Seevastu, kui välja F510A väljendatakse
protsendimäärana abikõlblikest riigi ja Euroopa tasandi avaliku sektori kogukuludest, ei tule välja F103B täita.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F105: makse koos trahviga

Nõutav vorming: jah = “Y”; ei = “N”.

F105A: vähendamine nõukogu määruse (EÜ) nr 1259/1999 artiklite 3 ja 4 (EÜT L 160, 26.6.1999, lk 113)
alusel

X-tabeli väljal F105A tuleb osutada nõukogu määruse (EÜ) nr 1259/1999 artiklite 3 ja 4 alusel kinni peetud
summad (negatiivsed summad). Väli F105A tuleb täita iga kinnipeetud eelarverubriigi kohta.

Selleks, et osutada maksetele, mis on tehtud nõukogu määruse (EÜ) nr 1259/1999 artiklite 3 ja 4 alusel kinni
peetud summasid kasutades, ei ole spetsiaalset eelarverubriiki. Seetõttu tuleb kõnealused maksed esitada vastava
eelarverubriigi väljal F105A (050401054030, 050401064040, 050401084050 ja 050401114070). Kõnealused
maksed esitatakse positiivsete summadena ja need näitavad, et kulusid rahastatakse keskkonnakaitserežiimide
rikkumise trahvide või kohanduste süsteemi kaudu.

Seevastu põllukultuuride puhul esitatakse väljal F105A negatiivsed summad, osutades otsetoetuste vähendamisele.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 märgib mis tahes arvu 0 kuni 9.

F106: summa

Iga üksiku makse summa väljal F107 määratletud rahaühikutes. Kõnealuste summade koondsumma (F106) peab
vastavalt eelarvekoodile (F109) põhimõtteliselt vastama tabelis 104 esitatud summadele. Välja F106 summad on
seotud ainult EAGGFi kuludega. Siseriiklikke kulusid selles rubriigis ei esitata.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 märgib arvu 0 kuni 9.

F107: rahaühik

Nõutav vorming: ISO 4217 kood: nt DKK, EUR, GBP, SEK vms.

Vt ka koodiloendit F107, mida ajakohastatakse CAP-ED veebileheküljel:

https://awai.cec.eu.int/

F108: maksekuupäev

Kuupäev, millega määratakse EAGGFile deklaratsiooni esitamise kuu.

Nõutav vorming: “AAAAKKPP” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F109: EAGGF eelarvekood

Tuleb esitada tegevuspõhise eelarvestamise (ABB) struktuuri täiskood (jaotis, peatükk, artikkel, rubriik ja alamrub-
riik).

Nõutav ABB-vorm tühikuteta: “999999999999999”, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Puuduvad kohad täidetakse
nullidega (nt 05020901160 esitatakse kujul 050209011600000).
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F110: turustusaasta või -periood

Sekkumistoodete korral peab komisjon teadma toote turustusaastat või kvoodiperioodi.

2. ANDMED MAKSE SAAJA (TAOTLEJA) KOHTA

Eelmärkus: väljasid F200, F201, F202A, F202B ja F202C tuleb kasutada makse saaja, s.t lõpliku saaja identifitsee-
rimiseks. Lisaks tuleb kasutada välju F220, F221, F222B ja F222C, kui makse tehakse saajale vahendusasutuse
kaudu. Juhul kui vahendusasutus on ühtlasi saaja, esitatakse väljadel F220, F221, F222B ja F222C samad andmed
nagu väljadel F200, F201, F202A, F202B ja F202C.

Väli F207 on seotud ainult väljaga F200.

F200: identifitseerimiskood

Liikmesriigi poolt taotlejatele määratud individuaalne identifitseerimisnumber.

F201: nimi

Taotleja perekonna- ja eesnimi või ärinimi.

F202A: taotleja aadress (tänav ja maja number)

F202B: taotleja aadress (rahvusvaheline sihtnumber)

F202C: taotleja aadress (vald või linn)

F207: piirkond ja alampiirkond

Piirkonna ja alampiirkonna kood (NUTS 3) määratakse vastavalt saaja ettevõtte põhitegevustele, kellele makse on
eraldatud.

Koodi “Extra Region” (MSZZZ) tuleb kasutada ainult juhul, kui NUTS 3 koodi ei ole näiteks olemas.

Nõutav vorming: NUTS 3 kood, mis on esitatud F207 koodiloendis CAP-ED veebileheküljel: https://awai.cec.eu.int/

F211: tarnekvoot

Seotud piimakvoodi süsteemiga.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F212: otsemüügi kvoot

Seotud piimakvoodi süsteemiga.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F213: rasva kontrollmäär

Seotud piimakvoodi süsteemiga.

Nõutav vorming: 9…9.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.
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F214: piimaostja

Vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 5 punktile e (ELT L 94, 31.3.2003, lk 71). Seotud
piimakvoodi süsteemiga.

F217: eraladustamise alguse kuupäev

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F218: eraladustamise lõpu kuupäev

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F220: vahendusasutuse identifitseerimiskood

Liikmesriigi poolt vahendusasutustele määratud individuaalne identifitseerimisnumber.

Makse tehakse vahendusasutuse kaudu saajale või otse kõnealusele asutusele.

Maaelu arendamise kulude puhul piirdub see põhiliselt meetmetega, mille raames vahendusasutuste kaudu maks-
takse intressitoetusi.

F221: vahendusasutuse nimi

Asutuse nimi.

F222B: asutuse aadress (rahvusvaheline sihtnumber)

F222C: asutuse aadress (vald või linn)

3. ANDMED DEKLARATSIOONI/TAOTLUSE KOHTA

F300: deklaratsiooni/taotluse number

See teave peab võimaldama leida deklaratsiooni/taotlust liikmesriigi arhiivides.

F300B: taotluse esitamise kuupäev

Kuupäev, mil taotlus võeti vastu makseasutuses (allasutuses või piirkondlikus üksuses).

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F301: lepingu number (vajaduse korral)

F304: väljastanud asutus

Halduskontrolli ja maksete määramise eest vastutav asutus, nt piirkondlik büroo. See teave on seda olulisem, mida
detsentraliseeritum on kava haldamine.

F305: sertifikaadi/litsentsi number

F306: sertifikaadi/litsentsi väljastamise kuupäev

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).
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F307: asutus, kus hoitakse täiendavaid dokumente

Üksnes juhul, kui see ei ole sama mis väljal F304 nimetatud asutus.

4. ANDMED TAGATISE KOHTA

F402: töötlemistagatise suurus (va pakkumistagatis)

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

5. ANDMED TOOTE KOHTA

Eelmärkus koguste kohta: põhireeglina tuleb kogused, pindalad ja loomade arvud märkida ainult üks kord. Ettemakse
ja sellele järgneva jääkmakse maksmise korral tuleb kogus märkida ettemakse kirjes. Koguste, pindalade ja loomade
arvude suhtes tehtud kohanduses tuleb märkida jääksummat või järgnevaid makseid käsitlevatesse kirjetesse. Taga-
sinõutud summade puhul, kui kohaldatavat summat on vähendatud vale koguse, pindala või loomade arvude tõttu,
tuleb kohandused märkida miinusmärgiga.

F500: tootekood ja maaelu arendamise osameetme kood

Liikmesriigid peavad koostama oma koodide loendid, mis esitatakse maksedokumenti(de)le lisatud selgitavas
märkuses.

Maaelu arendamise meetmete puhul märkida vajaduse korral rakendatud osameetme kood (nt põllumajanduse
keskkonnameetme tüüp). Eelarverubriigis, mis on mõeldud maaelu arendamise kuludele uutes liikmesriikides
(eelarverubriik 05040400000), tuleb osutada järgmisele loetelule vastavale ühe- või kahetähelisele koodile:

Kood Tähendus

A Investeerimine põllumajandusettevõtetesse

B Noore talupidaja sisseseadmistoetus

C Koolitus

D Ennetähtaegselt pensionile jäämine

E Ebasoodsamad piirkonnad ja keskkonnaalaste piirangutega piirkonnad

F Põllumajanduse keskkonnakaitse ja loomade heaolu

G Põllumajandus- ja kalandustoodete töötlemise ja turustamise parandamine

H Põllumajandusmaa metsastamine

I Muud metsandusmeetmed

J Maaparandus

K Ümberkruntimine

L Põllumajanduse asendus- ja juhtimisteenuste loomine, põllumajandusettevõtete nõustamisteenuste
loomine ja osutamine

M Kvaliteetsete põllumajandustoodete turustamine

N Põhiteenused maapiirkondade majandusele ja elanikele

O Külade renoveerimine ja arendamine ning maapiirkondade kultuuripärandi kaitsmine
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Kood Tähendus

P Põllumajandustegevuse ja põllumajandusvaldkonnale lähedaste tegevuste mitmekesistamine täien-
dava tegevuse ja alternatiivse sissetuleku tagamiseks

Q Põllumajanduse veevarude majandamine

R Põllumajandusega seotud infrastruktuuride arendamine ning parandamine

S Turismi ja käsitöönduse edendamine

T Keskkonnakaitse seoses põllu- ja metsamajanduse, maastikukaitse ning loomade heaolutingimuste
parandamisega

U Loodusõnnetuste poolt kahjustatud põllumajandusliku tootmispotentsiaali taastamine ning asjako-
haste ennetusmeetmete kasutuselevõtmine

V Finantskorraldus

X Normide täitmine

Y Nõuandeteenuste kasutamine normide täitmiseks

Z Talunike vabatahtlik osalemine toiduainekvaliteedi programmides

AA Tootjate ühenduste toiduainekvaliteedialased meetmed

AB Elatustalupidamiste ümberkorraldamine

AC Tootjate ühendus

AD Tehniline abi

AE Täiendavad otsetoetused

AF Täiendavad siseriiklikud toetused Maltal

AG Täiskohaga talunikud Maltal

Viinamarjaistanduste ümberkorraldamise ja muutmise korral (eelarverubriik 050209071650) tuleb märkida meet-
mekoodid. Kõnealused koodid osutavad meetmete määratlustele, mille siseriiklikud pädevad ametiasutused on
määranud kindlaks vastavalt komisjoni määruse (EÜ) nr 1227/2000 artikli 13 lõike 2 punktile a (EÜT L 143,
16.6.2000, lk 1).

Eksporditoetuste korral: välja F500 täitmist nõutakse ainult juhul, kui väli F804 sisaldab koostisosasid, millele on
kinnitatud eksporditoetus. Sellisel juhul tuleb väljal F500 märkida I lisas nimetamata kaupade kood (põhimõtteliselt
ühtse haldusdokumendi lahtris 33 esitatud kaheksakohaline kood) või lõplike töödeldud põllumajandustoodete
kood.

Väiketootja kava puhul rakendatakse järgmist koodiloendit:

Kood Kui ühtse suurusega makse sisaldab:

A Pindalatoetust

B Looma puhul makstavat lisatasu

C Nii looma puhul makstavat lisatasu kui ka pindalatoetust
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F502: makse aluseks olev kogus (loomade, hektarite vms arv)

Vt eelmärkust 5 rubriigis (“Andmed toote kohta”).

Maaelu arendamise puhul esitatakse makse aluseks olev kogus ühikus, mis vastavad väljal F500 osutatud põllu-
majanduse keskkonnaosameetmele. Maksedokumenti(de) selgitav märkus peab sisaldama vastavustabelit, kus on
esitatud väljal F500 kasutatud osameetme koodi (nt toodangu vähendamine) ja väljal F502 kasutatud lisatasu
arvestusühiku vaheline seos.

Veinisektori puhul väljendatakse destillatsiooni tulemusena saadud tooteid alkoholisisalduse järgi.

Kõikide muude sektorite puhul peavad makse aluseks olevad kogused olema väljendatud ühikus, millele nende
lisatasumakse vastavalt määrusele põhineb.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnendkohtade
arvu suurendada (kuni kuueni).

F503: esitatud maksetaotlusega hõlmatud kogus (deklareeritud kogus)

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnendkohtade
arvu suurendada (kuni kuueni).

F507: saagis

Tasakaalustamistoetuse arvutamiseks kasutatav tüüpiline saagis (vastavalt piirkonnajaotuskavale kooskõlas nõukogu
määruse (EÜ) nr 1251/1999 artikliga 3 (EÜT L 160, 26.6.1999, lk 1)).

Nõutav vorming: 9…9.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F508A: esitatud maksetaotlusega hõlmatud pindala

Taotlusega hõlmatud pindala.

Vt eelmärkust 5. rubriigis (“Andmed toote kohta”).

Eelarverubriigi 050404000000 (“Maaelu arendamine uutes liikmesriikides”) puhul nõutakse välja täitmist ainult
meetmete E, F ja H korral.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F508B: maksega hõlmatud pindala

Pindala, mille kohta makse tehakse.

Eelarverubriigi 050404000000 (“Maaelu arendamine uutes liikmesriikides”) puhul nõutakse välja täitmist ainult
meetmete E, F ja H korral.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F509A: valesti deklareeritud pindala

Deklareeritud ja tegeliku ala erinevus. Kui deklareeritud ala ületab tegeliku ala, on see üledeklareeritud ja tähista-
takse positiivse arvuga. Kui tegelik ala ületab deklareeritud ala, on see aladeklareeritud ja tähistatakse negatiivse
arvuga.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F510: ühenduse määruse ja artikli number

Sekkumistoodete puhul tuleb osutada Euroopa Liidu Teatajas avaldatud ajutisele juriidilisele dokumendile.
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F510A: ühenduse toetuse määr (%)

EAGGFi toetuse osakaal kogutoetusest: kõnealuse määra saab arvutada koguinvesteeringust, mille moodustavad
EAGGFi alusel abikõlblikud kogukulud, mille hulka on arvatud erasektori osalus (vt F103B). Samuti saab selle
arvutada abikõlblikest avaliku sektori kogukuludest, millest on välja arvatud erasektori osalus.

Nõutav vorming: +99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F511: EAGGFi toetuse määr (eurodes) ühiku kohta

Üksnes juhul, kui turustusaasta jooksul on väljad F511 või F512 muutunud.

Nõutav vorming: 9…9.999999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

Kuue kümnendkoha kasutamine võib tunduda veider, kuid mõnedes määrustes nagu nõukogu määrus (EÜ) nr
660/1999 (EÜT L 83, 27.3.1999, lk 10) on lisatasu kinnitatud isegi eurode puhul kuni viie kümnendkohani.
Kõikide juhtumite arvestamiseks on kümnendkohtade arvu tõstetud kuueni.

F512: ümberarvestuskurss

Makse puhul kohandatud põllumajanduslik ümberarvestuskurss (üksnes juhul, kui turustusaasta jooksul on väljad
F511 või F512 muutunud).

Nõutav vorming: 9…9.999999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F513: EAGGFi toetuse määr (väljal F107 määratletud rahaühikutes) ühiku kohta

Nõutav vorming: 9…9.999999, kus 9 tähistab arvuti 0 kuni 9 (vt välja F511 märkust).

F515: brutotarned

“Brutotarned” hõlmab kõiki nõukogu määruse (EÜ) nr 1788/2003 artikli 5 punktis f määratletud ja rasvasisalduse
suhtes korrigeeritud turustatud piima ja piimaekvivalendi koguseid.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnend-
kohtade arvu suurendada (kuni kuueni).

F517: tegelik rasvasisaldus

Laboratoorsete analüüsidega määratud ja väljendatud protsendimäärana, mitte grammides ega kilogrammides.

Nõutav vorming: 9…9.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnendkohtade arvu suurendada
(kuni kuueni).

F518: korrigeeritud tarned

Rasvasisalduse suhtes vastavalt komisjoni määruse (EÜ) nr 595/2004 artikli 10 lõikele 1 (EÜT L 94, 31.3.2004, lk
22) korrigeeritud tarnitud kogused.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnend-
kohtade arvu suurendada (kuni kuueni).

F519: otsemüük

Piim ja piimaekvivalent, mis on määratletud nõukogu määruse 1788/2003 artikli 5 punktis g.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnend-
kohtade arvu suurendada (kuni kuueni).
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F519B: tarned pärast haldusparandusi (vajaduse korral)

Piimasektori puhul: “haldusparandused” on makseasutuse poolt deklareeritud kogustes tehtud parandused. Need
paranduses tuleb alati märkida eraldi ostjate deklareeritud kogustest. Parandused võivad olla positiivsed või nega-
tiivsed. Tuleb märkida netokoguse muutus, võrreldes olukorraga enne parandust. Siia ei tule märkida ühtse määra
alusel tehtud parandusi.

Pärast komisjoni määruse (EÜ) nr 595/2004 artiklis 21 nõutud kohapealsete kontrollide läbiviimist tehtavad
parandused tuleb märkida väljadele F600-F603.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnend-
kohtade arvu suurendada (kuni kuueni).

F519C: otsemüük pärast haldusparandusi (vajaduse korral)

Haldusparanduste määratlus: vt välja F519B.

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnend-
kohtade arvu suurendada (kuni kuueni).

F520: alla või üle kvoodi tarnitud kogused

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F521: otsemüük alla või üle kvoodi

Nõutav vorming: +99…99.999 või -99…99.999, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnend-
kohtade arvu suurendada (kuni kuueni).

F522: tasumisele kuuluv lisamaks

Tarnete või otsemüügi puhul (eristatakse eelarvekoodi (väli F109) alusel).

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F523: hilinenud makse eest tasumisele kuuluv intress

Tarnete või otsemüügi puhul (eristatakse eelarvekoodi (väli F109) alusel).

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F530: tegelik alkoholisisaldus mahuprotsentides

Väljendatakse mahuprotsendina hektoliitri kohta.

Nõutav vorming: 99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F531: üldalkoholisisaldus mahuprotsentides

Väljendatakse mahuprotsendina hektoliitri kohta.

Nõutav vorming: 99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F532: naturaalne alkoholisisaldus mahuprotsendina

Väljendatakse mahuprotsendina hektoliitri kohta.

Nõutav vorming: 99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.
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F533: veinikasvatusvöönd

Nõukogu määruse (EÜ) nr 1493/1999 III lisas (EÜT L 179, 14.7.1999, lk 1) määratletud viinamarjakasvatusvöönd.

Nõutav vorming: väljendatakse ühega järgmistest koodidest: A, B, CIA, CIB, CII, CIIIA, CIIIB.

6. ANDMED KONTROLLI KOHTA

Komisjonil on vaja teada läbiviidud kontrollide arvu ning nende juhtude arvu, mille puhul on kontrolli tulemusena
kohaldatud sanktsioone. Kui kogu maksmisele kuuluv summa peetakse kinni või nõutakse tagasi, ei tule väljal
F108 otsuse kuupäevaga märkida ühtegi makset.

F600: kohapealne kontroll või kaugseire

“Kohapealsete kontrollide” all peetakse silmas vastavates määrustes (1) määratletud kontrolle. Kohapealsed kontrollid
hõlmavad ettevõtte füüsilist külastust ja/või kaugseiret. Väljad F601-F603 tuleb täita ainult juhul, kui väljal F600 on
märgitud kohapealne kontroll. Igal konkreetse kontrolliga seostud ette-, jääk- või muu makse kirje väljale F600
tuleb märkida vastav kood (vt allpool).

Väljal F600 ei osutata eespool mainitud määrustes (vt joonealust märkust allpool) määratletud halduskontrollidele.
Kõnealustele halduskontrollidele ei osutata ühelgi väljal. Siiski osutatakse halduskontrolli või kohapealse kontrolli
tulemusena kohaldatud sanktsioonidele väljal F105.

Nõutav vorming: “N” = kontrolli ei ole toimunud, “F” = kohapealne kontroll ja “T” = kaugseirena läbiviidav kontroll.
Juhul, kui on kasutatud nii kaugseiret kui füüsilisi külastusi ettevõttesse, tuleb märkida kood “FT”.

F601: kontrolli kuupäev

See väli täidetakse juhul, kui väljal F600 on osutatud kohapealsele kontrollile. Välja ei ole vaja täita kaugseire
korral.

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, päev kahekohaline).

F602: taotluse vähendamine

Juhul kui taotlust on kontrolli tulemusena vähendatud, tuleb sellele osutada käesoleval väljal. Väli tuleb täita juhul,
kui väljal F600 on osutatud kohapealsele kontrollile.

Nõutav vorming: jah = “Y”; ei = “N”.

F602B: tasumisele kuuluva lisamaksu ümberarvestus

Näiteks pärast kohapealset kontrolli.

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9.

F603: vähendamise põhjus

Kui põhjuseid on mitu, märkida rangeima sanktsiooni aluseks olnud põhjus. See väli tuleb täita juhul, kui väljal
F600 on osutatud kohapealsele kontrollile.
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Väiketootja kava puhul rakendatakse järgmist koodiloendit:

Kood Põhjus

A Blokeeritud alad, mida põllumajandustootja ei saa isiklikuks otstarbeks kasutada

B Veiste suhtes kohaldatava ülemmäära eiramine

C Hea põllumajandusliku seisukorra eiramine

Nõutav vorming: väljendatakse koodidega, mida tuleb kaaskirjas selgitada.

F604: nõukogu määrus (EMÜ) nr 386/90 (EÜT L 42, 16.2.1990, lk 6) (kohapealne kontroll)

Nõutav vorming: jah = “Y”; ei = “N”.

F604B: nõukogu määrus (EMÜ) nr 386/90 (asenduskontroll)

Nõutav vorming: jah = “Y”; ei = “N”.

7. (EI KASUTATA)

8. TÄIENDAVAD ANDMED EKSPORDITOETUSTE KOHTA

F800: netomass

Vt eelmärkust 5. rubriigis (“Andmed toote kohta”).

Töödeldud toodete puhul (I lisas nimetamata tooted või töödeldud põllumajandustooted): abikõlbliku koostisosa
kogus. Juhul kui tootekood (F500) sisaldab mitut abikõlblikku koostisosa (F804), tuleb luua mitmekordsed kirjed
vastavate summade (F106) ja kogustega (F800).

Nõutav vorming: +99…99.99 või -99…99.99, kus 9 tähistab arvu 0 kuni 9. Vajaduse korral võib kümnendkohtade
arvu suurendada (kuni kuueni).

F800B: välja F800 ühik

Nõutav vorming: väljendatakse ühetähelise koodiga vastavalt järgmisele tabelile:

Kood Tähendus

K Kilogramm

L Liiter

P Tükk (ühik)

F801: taotluse number (eksporditoetuste puhul ühtne haldusdokument)
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F802: tollikontrolli alla võtmise tolliasutus

Liikmesriigid peavad kasutama transiiditolliasustuste loetelu (COL (1)). See on loetelu ühenduse transiiditoimingute/
ühistransiiditoimingute tegemiseks volitatud tolliasutustest. Kuna loetelu hõlmab “transiiditoiminguid”, on erand-
korras võimalik, et osa tolliasutusi on loetelust puudu. Sel juhul esitab liikmesriik tolliasutuse täieliku nime.

Nõutav vorming: COL-kood koosneb kahest tähest, mis tähistavad riiki, ja neile järgnevast kuuekohalisest numbrist,
mis määratlevad tolliasutuse. Näiteks “NL146123”.

F802B: väljumistolliasutus

Märkida tolliasutus, mis tõendas, et eksporditoetusega hõlmatud tooted viidi ühenduse tolliterritooriumilt välja.
Liikmesriigid peavad kasutama transiiditolliasutuste loetelu (COL). See on loetelu ühenduse transiiditoimingute/
ühistransiiditoimingute tegemiseks volitatud tolliasutustest. Kuna loetelu hõlmab “transiiditoiminguid”, on erand-
korras võimalik, et osa tolliasutusi on loetelust puudu. Sel juhul esitab liikmesriik tolliasutuse täieliku nime.

See teave on oluline audiitoritele seoses määruse (EMÜ) nr 386/90 kohaldamisega asenduskontrollide puhul. Teave
esitatakse kontrolleksemplaris T5 või samaväärsetes dokumentides.

Nõutav vorming: COL-kood koosneb kahest tähest, mis tähistavad riiki, ja neile järgnevast kuuekohalisest numbrist,
mis määratlevad tolliasutuse. Näiteks “NL146123”.

F804: eksporditoetuse kood

Töötlemata põllumajandustoodete puhul: 12kohaline tootekood, millele on kinnitatud eksporditoetus.

Töödeldud toodete puhul (lisas I nimetamata tooted või töödeldud põllumajandustooted): selle koostisosa (nende
koostisosade) CN-kood(id), millele eksporditoetus on kinnitatud. Sellisel juhul tuleb väljale F500 märkida lõpptoote
kood. Vaata ka välja F800 selgitavat märkust korra kohta, mida tuleb järgida juhul, kui eksporditoetust võib maksta
töödeldud toote mitme koostisosa eest.

F805: sihtkoha kood

Nõutav vorming: “XX”, kui X esineb tähena A ja Z vahel (ühenduse väliskaubandusstatistika ja liikmesriikidevahelise
kaubandusstatistika riikide ja territooriumide nomenklatuuri koodid. Vt komisjoni 15. oktoobri 2001. aasta
määrust (EÜ) nr 2020/2001 (EÜT L 273, 16.10.2001, lk 6) ja hilisemaid ajakohastamisi).

Ühtlustamise eesmärgil peavad liikmesriigid kasutama ka väliskaubandusstatistika riikide ja territooriumide nomen-
klatuuri kategooriat “muud” (koodid Q*). On teada, et nomenklatuur ei hõlma kõiki ekspordi eritoetuste juhte, kuid
komisjon ei nõua selliseid üksikasju. Seepärast peavad liikmesriigid teisendama oma riiklikud erikoodid väliskau-
bandusstatistika riikide ja territooriumide nomenklatuuri laiemateks kategooriateks, enne kui nad oma andmed
komisjonile saadavad.

F808: eelkinnituse kuupäev

Eelkinnituse korral toetuse määra kindlaksmääramise kuupäev.

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F809: viimane kehtivuspäev (eelkinnitus)

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F812: vajaduse korral pakkumine (eelkinnitus)

Komisjoni määruse (EÜ) nr 1501/95 artiklis 5 (EÜT L 147, 30.6.1995, lk 7) ettenähtud menetlus või sarnane
menetlus teiste sektorite puhul. Komisjon vajab viidet pakkumismenetluse teadaandele.
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F814: maksedeklaratsiooni (COM-7) vastuvõtmise kuupäev

Veiselihasektori puhul: eelrahastamise korral täita üksnes väli F814 (jätta täitmata väljad F816 ja F816b); kui
eelrahastamist ei toimu, täita väljad F816 ja F816b (jätta täitmata väli F814).

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F816: ekspordideklaratsiooni vastuvõtmise kuupäev

Kuupäev komisjoni määruse (EÜ) nr 800/1999 artikli 5 lõikes 1 (EÜT L 102, 17.4.1999, lk 11) määratletud
tähenduses.

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).

F816B: Euroopa Liidu territooriumilt eksportimise kuupäev

Ekspordideklaratsioonis või kontrolleksemplaris T5 märgitud ekspordikuupäev. Vt ka määruse (EÜ) nr 800/1999
artikli 7 lõige 1.

Nõutav vorming: “YYYYMMDD” (aasta neljakohaline, kuu kahekohaline, kuupäev kahekohaline).”
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1770/2004,

14. oktoober 2004,

millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind
piiril

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse komisjoni 21. detsembri 1994. aasta määrust
(EÜ) nr 3223/94 puu- ja köögivilja impordikorra üksikasjalike
eeskirjade kohta, (1) eriti selle artikli 4 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 3223/94 on sätestatud vastavalt mitme-
poolsete kaubandusläbirääkimiste Uruguay vooru tule-
mustele kriteeriumid, mille alusel komisjon kehtestab
kindlad impordiväärtused kolmandatest riikidest importi-
misel käesoleva määruse lisas sätestatud toodete ja ajava-
hemike puhul.

(2) Kooskõlas eespool nimetatud kriteeriumidega tuleb
kehtestada kindlad impordiväärtused käesoleva määruse
lisas sätestatud tasemetel,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 3223/94 artiklis 4 osutatud kindlad impordi-
väärtused kehtestatakse vastavalt käesoleva määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
põllumajanduse peadirektor
J. M. SILVA RODRÍGUEZ
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LISA

Komisjoni 14. oktoobri 2004. aasta määrusele, millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kind-
laks teatava puu- ja köögivilja hind piiril

(EUR/100 kg)

CN-kood Kolmanda riigi kood (1) Kindel impordiväärtus

0702 00 00 052 75,8
999 75,8

0707 00 05 052 114,7
999 114,7

0709 90 70 052 92,6
999 92,6

0805 50 10 052 66,8
388 54,6
524 67,3
528 58,2
999 61,7

0806 10 10 052 97,3
400 172,7
999 135,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 80,6
400 72,5
404 84,0
524 110,5
720 37,1
800 144,9
804 98,4
999 89,7

0808 20 50 052 110,5
388 83,6
999 97,1

(1) Riikide nomenklatuur on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 2081/2003 (ELT L 313, 28.11.2003, lk 11). Kood 999 tähistab
“muud päritolu”.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1771/2004,

14. oktoober 2004,

millega määratakse kindlaks melassi tüüpilised hinnad ja täiendavad imporditollimaksud suhkrusek-
toris alates 15. oktoobrist 2004

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. juuni 2001. aasta määrust (EÜ) nr
1260/2001 (1) suhkruturu ühise korralduse kohta ning eriti selle
artikli 24 lõiget 4

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 23. juuni 1995. aasta määrusega (EÜ) nr
1422/95, milles sätestatakse melassi impordi üksikasja-
likud rakenduseeskirjad suhkrusektoris ja muudetakse
määrust (EMÜ) nr 785/68, (2) nähakse ette, et melassi
CIF-impordihind, mis on kehtestatud vastavalt komisjoni
määrusele (EMÜ) nr 785/68, (3) loetakse nn tüüpiliseks
hinnaks. See hind tuleks kehtestada määruse (EMÜ) nr
785/68 artiklis 1 määratletud standardkvaliteedi puhul.

(2) Tüüpiliste hindade kindlaksmääramisel tuleb arvesse võtta
kogu määruse (EMÜ) nr 785/68 artiklis 3 ettenähtud
teavet, välja arvatud nimetatud määruse artiklis 4 ette-
nähtud juhtudel, kui selle hinna võib kindlaks määrata
määruse (EMÜ) nr 785/68 artiklis 7 sätestatud meetodil.

(3) Kui kaup ei ole standardkvaliteediga, tuleb hinda vastavalt
pakutava melassi kvaliteedile suurendada või vähendada
määruse (EMÜ) nr 785/68 artikli 6 alusel.

(4) Kui kõnealuse toote käivitushind erineb tüüpilisest
hinnast, tuleks määrata täiendavad imporditollimaksud
määruse (EÜ) nr 1422/95 artiklis 3 sätestatud tingi-
mustel. Imporditollimaksude peatamise korral vastavalt
määruse (EÜ) nr 1422/95 artiklile 5 tuleb kindlaks
määrata nende imporditollimaksude erisummad.

(5) Kõnealuste toodete tüüpilised hinnad ja täiendavad
imporditollimaksud tuleks kehtestada vastavalt määruse
(EÜ) nr 1422/95 artikli 1 lõikele 2 ja artikli 3 lõikele 1.

(6) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
suhkruturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 1422/95 artiklis 1 nimetatud toodete tüüpilised
hinnad ja täiendavad imporditollimaksud on sätestatud lisas.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
põllumajanduse peadirektor
J. M. SILVA RODRÍGUEZ
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LISA

Melassi tüüpilised hinnad ja täiendavad imporditollimaksud suhkrusektoris alates 15. oktoobrist 2004

(EUR)

CN-kood
Tüüpiline hind kõnealuse
toote 100 kg netomassi

kohta

Täiendav imporditollimaks
kõnealuse toote 100 kg

netomassi kohta

Imporditollimaks kõnealuse toote 100 kg kohta
määruse (EÜ) nr 1422/95 artiklis 5 osutatud

peatamise kohaldamisel (1)

1703 10 00 (2) 8,65 — 0

1703 90 00 (2) 10,10 — 0

(1) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1422/95 artiklile 5 asendatakse nendele toodetele ühises tollitariifistikus kehtestatud imporditollimaksu
määr selle summaga.

(2) Fikseeritud hind määruse (EMÜ) nr 785/68 artiklis 1 määratletud standardkvaliteedi puhul.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1772/2004,

14. oktoober 2004,

millega kehtestatakse töötlemata valge suhkru ja toorsuhkru eksporditoetused

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. juuni 2001. aasta määrust (EÜ) nr
1260/2001 suhkruturu ühise korralduse kohta, (1) eriti selle
artikli 27 lõike 5 teist lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 27 alusel võib nime-
tatud määruse artikli 1 lõike 1 punktis a osutatud toodete
maailmaturul kehtivate noteeringute või hindade ja ühen-
duses kehtivate hindade vahe katta eksporditoetusega.

(2) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1260/2001 sätetele tuleb valge
suhkru ja toorsuhkru puhul, mis on denatureerimata ja
mida eksporditakse edasise töötlemiseta, kehtestada
toetused, võttes arvesse ühenduse turu ja maailmaturu
olukorda, eelkõige nimetatud määruse artiklis 28 sätes-
tatud hinna- ja kulutegureid. Vastavalt samale artiklile
tuleks võtta arvesse ka kavandatava ekspordi majandusas-
pekti.

(3) Toorsuhkru puhul tuleb toetus määrata standardkvaliteedi
kohta. See on määratletud määruse (EÜ) nr 1260/2001 I
lisa II punktis. Lisaks kehtestatakse see toetus vastavalt
määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 28 lõikele 4. Kristal-
liseerunud suhkru mõiste on määratletud komisjoni 7.
septembri 1995. aasta määruses (EÜ) nr 2135/95
suhkrusektori eksporditoetuste maksmise üksikasjalike
rakenduseeskirjade kohta. (2) Sel viisil arvutatud toetust
maitse- või värvilisanditega suhkru eest tuleb kohaldada
selle sahharoosisisalduse järgi ning seega tuleb toetus
määrata 1% nimetatud sisalduse kohta.

(4) Erijuhtudel võib toetuse suuruse kehtestada muude õigu-
saktidega.

(5) Toetus tuleb kehtestada iga kahe nädala tagant. Seda võib
vahepealsel perioodil muuta.

(6) Määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 27 lõike 5 esimese
lõiguga nähakse ette, et maailmaturu olukorra või teata-
vate turgude erinõuete tõttu võib osutuda vajalikuks
nimetatud määruse artiklis 1 loetletud toodete toetust
vastavalt sihtkohale eristada.

(7) Lääne-Balkani riikidest pärit suhkru sooduskorra alusel
alates 2001. aasta algusest toimuva impordi ning ühen-
dusest nendesse riikidesse suhkru ekspordi märkimis-
väärne ja kiire kasv tundub väga kunstlik.

(8) Selleks, et vältida mis tahes kuritarvitusi nende suhkur-
sektori toodete ühendusse reimportimisel, mille eest on
antud eksporditoetusi, ei tohiks ühegi Lääne-Balkani riigi
puhul kehtestada käesoleva määrusega hõlmatud toode-
tele toetusi.

(9) Pidades silmas eespool sätestatut ja suhkruturu praegust
olukorda ning eelkõige suhkru hindu või noteeringuid
ühenduses ja maailmaturul, tuleks kehtestada toetused
asjakohaste summade ulatuses.

(10) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
suhkruturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 1 lõike 1 punktis a loetletud
denatureerimata ja edasise töötlemiseta toodete ekspordil
antavad toetused on kehtestatud vastavalt käesoleva määruse
lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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(1) EÜT L 178, 30.6.2001, lk 1. Määrust on viimati muudetud määrusega
(EÜ) nr 39/2004 (ELT L 6, 10.1.2004, lk 16).

(2) EÜT L 214, 8.9.1995, lk 16.



LISA

TÖÖTLEMATA VALGE SUHKRU JA TOORSUHKRU EKSPORDITOETUSED 15. OKTOOBRI 2004

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

1701 11 90 9100 S00 EUR/100 kg kohta 38,89 (1)

1701 11 90 9910 S00 EUR/100 kg kohta 38,85 (1)

1701 12 90 9100 S00 EUR/100 kg kohta 38,89 (1)

1701 12 90 9910 S00 EUR/100 kg kohta 38,85 (1)

1701 91 00 9000 S00 EUR/1% sahharoosi × 100 kg netomassi
kohta 0,4228

1701 99 10 9100 S00 EUR/100 kg kohta 42,28

1701 99 10 9910 S00 EUR/100 kg kohta 42,24

1701 99 10 9950 S00 EUR/100 kg kohta 42,24

1701 99 90 9100 S00 EUR/1% sahharoosi × 100 kg netomassi
kohta 0,4228

NB: Tootekoodid ja A-rea sihtkohakoodid on sätestatud komisjoni määruses (EMÜ) nr 3846/87 (EÜT L 366, 24.12.1987, lk 1).
Numbrilised sihtkohakoodid on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 2081/2003 (ELT L 313, 28.11.2003, lk 11).
Muud sihtkohad on määratletud järgmiselt:
S00: kõik sihtkohad (kolmandad riigid, muud territooriumid, ekspordiga ühendusest võrdsustatavad tarned ja pardavarude tarnimine),

välja arvatud Albaania, Horvaatia, Bosnia ja Hertsegoviina, Serbia ja Montenegro (sealhulgas Kosovo vastavalt ÜRO Julgeoleku-
nõukogu 10. juuni 1999. aasta resolutsioonis 1244 määratletule) ning endine Jugoslaavia vabariik Makedoonia, välja arvatud
nõukogu määruse 2201/96 (EÜT L 297, 21.11.1996, lk 29) artikli 1 lõike 2 punktis b määratletud toodetes sisalduv suhkur.

(1) Seda summat kohaldatakse 92 % saagisega toorsuhkru suhtes. Kui eksporditud toorsuhkru saagis ei ole 92%, arvutatakse kohaldatav
toetus vastavalt määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 28 lõike 4 sätetele.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1773/2004,

14. oktoober 2004,

millega kehtestatakse suurim eksporditoetus valge suhkru eksportimiseks teatavatesse kolmanda-
tesse riikidesse määrusega (EÜ) nr 1327/2004 ettenähtud alalise pakkumismenetluse raames avatud

9. osaliseks pakkumismenetluseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. juuni 2001. aasta määrust (EÜ) nr
1260/2001 (1) suhkruturu ühise korralduse kohta ning eriti selle
artikli 27 lõike 5 teist lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Vastavalt komisjoni 19. juuli 2004. aasta määrusele (EÜ)
nr 1327/2004 alalise pakkumismenetluse avamise kohta
valge suhkru ekspordimaksude ja/või eksporditoetuse
määramiseks turustusaastaks 2004/2005 (2) on kuulu-
tatud välja osalised pakkumismenetlused selle suhkru
eksportimiseks teatavatesse kolmandatesse riikidesse.

(2) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1327/2004 artikli 9 lõikele 1
kehtestatakse kõnealuse osalise pakkumismenetluse puhul

suurim eksporditoetus, võttes olenevalt asjaoludest
eelkõige arvesse suhkruturu olukorda ja tõenäolist
arengut ühenduses ja maailmas.

(3) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
suhkruturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Vastavalt määrusele (EÜ) nr 1327/2004 seoses valge suhkruga
avatud 9. osaliseks pakkumismenetluseks kehtestatakse suurim
eksporditoetus eksportimisel teatavatesse kolmandatesse riiki-
desse 45,376 EUR/100 kg kohta.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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nr 1685/2004 (ELT L 303, 30.9.2004, lk 21).



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1774/2004,

14. oktoober 2004,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1623/2000, milles sätestatakse veinituru ühist korraldust käsit-
leva määruse (EÜ) nr 1493/1999 üksikasjalikud rakenduseeskirjad turumehhanismide osas

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1493/1999 veinituru ühise korralduse kohta, (1) eriti selle artik-
leid 26 ja 33,

ning arvestades järgmist:

(1) Määrusega (EÜ) nr 1493/1999 sätestatud veini ja viina-
marjavirde eraladustamiskorra raames tuleks tootjatel
lubada sõlmida müügilepinguid ladustamislepingute
kehtivusajal, et soodustada toodete suunatust turule.

(2) Komisjoni määruse (EÜ) nr 1623/2000 (2) artikliga 42 on
ette nähtud veinidestilleerijate heakskiitmine ja heakskii-
detud destilleerijate nimekirjade koostamine. Alkohool-
sete jookide destillatsiooni tähtsust arvesse võttes tuleks
destilleerijatele tagada juurdepääs eespool osutatud nime-
kirjadele. Lisaks, võttes arvesse kommunikatsioonitehno-
loogia arengut, tuleks ette näha kõnealuse informatsiooni
avaldamine elektroonilisel teel.

(3) Destillatsioonikorra või veinivalmistamise kõrvalsaaduste
järelevalve all kõrvaldamise puhul tuleks selgitada viina-
marjade mahepõllumajandusliku tootmise eeskirju ning
näha ette liikmesriikide poolt antud teatavate erandite
teatamine komisjonile.

(4) Määruse (EÜ) nr 1623/2000 artikliga 63a, milles käsitle-
takse veini destilleerimist alkohoolseks joogiks, on sätes-
tatud tootja toodangu protsendimäär, mille puhul tootjad
võivad destilleerimises osaleda. Tuleks kindlaks määrata
kõnealune protsendimäär veiniaastaks 2004/2005. Lisaks
näitavad eelmiste veiniaastate kogemused, et kõnealuse
destilleerimise puhul tuleks muuta teatavaid kuupäevi.
Kõnealustes destilleerimistoimingutes saadud alkoholi
liikumise paremaks jälgimiseks tuleks ette näha eelnev
luba.

(5) Komisjoni tuleks teavitada liikmesriikide määratud päde-
vatest asutustest, et tagada mitme liikmesriigi osalusega
sekkumismeetmete tõrgeteta rakendamine.

(6) Sellest tulenevalt tuleks muuta määrust (EÜ) nr
1623/2000.

(7) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. augustist
2004, et võimaldada kohaldada määruse (EÜ) nr
1493/1999 muudatusi terve veiniaasta suhtes.

(8) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
veinituru korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 1623/2000 muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 34 lõige 3 asendatakse järgmise tekstiga:

“3. Ilma et see piiraks artikli 33 ja käesoleva artikli
lõigete 4, 5 ja 6 kohaldamist, ei või tootja laolepingu kehti-
vusajal turustada lepingu kohaseid tooteid ega saata neid
kolmandatele isikutele.

Esimesest lõigust olenemata võivad tootjad laolepingu
kehtivuse ajal sõlmida ladustatava toote kohta müügile-
pingu, mis jõustub laolepingu kehtivuse lõppemisel. Nad
võivad ka kohustuda saatma veini pärast laolepingu kehti-
vuse lõppemist destilleerimisele vastavalt käesoleva määruse
III jaotisele.”

2. Artikkel 42 asendatakse järgmise tekstiga:

“Artikkel 42

Destilleerijate heakskiitmine

1. Liikmesriigid kiidavad heaks destilleerijad, kes selleks
taotluse esitavad ja kelle seadmed asuvad vastava liikmes-
riigi territooriumil.
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2. Liikmesriigid võivad destilleerijatelt, kes ei täida käeso-
levast määrusest neile tulenevaid kohustusi, heakskiidu
ajutiselt või lõplikult ära võtta.

3. Liikmesriigid koostavad loetelu heakskiidetud destil-
leerijatest ja edastavad selle komisjonile elektrooniliselt.
Nad edastavad ka viivitamatult kõik selle loetelu hilisemad
muudatused.

Komisjon avaldab selle teabe oma veebilehel.”

3. Artikli 49 lõige 4 asendatakse järgmise tekstiga:

“4. Vastavalt määruse (EÜ) nr 1493/1999 artikli 27
lõikele 8 võivad liikmesriigid ette näha kogu oma territoo-
riumil või selle osades, et järgmised tootjad võivad täita
oma kohustuse tarnida kõnealuse artikli lõigetes 3 ja 6
osutatud kõrvalsaadused, kõrvaldades kõnealused tooted
järelevalve all:

a) tootjad, kes toodavad ise oma ruumides kuni 80 hl;

b) tootjad, kes oma viinamarjade kasvatamisel kasutavad
mahepõllundusmeetodeid”

4. Artikli 50 lõike 1 punktile b lisatakse järgmine lõik:

“Liikmesriigid sätestavad käesoleva punkti üksikasjalikud
rakenduseeskirjad ja teatavad nendest komisjonile.”

5. Artiklit 63a muudetakse järgmiselt:

a) lõikes 1 asendatakse sõnad “ajavahemikuks 1. oktoobrist
31. detsembrini” sõnadega “ajavahemikuks 1. oktoobrist
23. detsembrini”;

b) lõike 2 esimeses lõigus asendatakse sõnad “2003/2004.
veiniaastaks” sõnadega “2004/2005. veiniaastaks”;

c) lõige 4 asendatakse järgmise tekstiga:

“4. Liikmesriigid teatavad komisjonile jooksva veini-
aasta 15. jaanuariks artikli 65 lõike 1 alusel destilleeri-
miseks esitatud lepingute või deklaratsioonidega
hõlmatud kogumahu lõikes 1 osutatud destilleerimise
kohta, mis toimub kõnealuses lõikes osutatud ajavahe-
miku jooksul.”;

d) lõike 6 esimeses lõigus asendatakse sõnad “25. jaanuari
ja 15. veebruari vahel” sõnadega “30. jaanuari ja 20.
veebruari vahel”;

e) lõige 7 asendatakse järgmise tekstiga:

“7. Olenemata lõikest 6, võivad liikmesriigid enne 30.
jaanuari heaks kiita lepinguid koguse osas, mis ei ületa
40% lepingute või deklaratsioonidega hõlmatud kogu-
sest.”

6. Artikli 64 lõikele 2 lisatakse järgmine lõik:

“Pärast ladustamistaotluse esitamist ja kuni ladustamisaja
lõpuni võib kasutatud mahuteid ja ladustamiskohta vahe-
tada üksnes pärast pädevalt asutuselt heakskiidu saamist.”

7. Artiklit 65 muudetakse järgmiselt.

a) Lõige 4 asendatakse järgmise tekstiga:

“4. Lõike 3 kohaldamisel asendatakse leping:

a) lõike 3 esimeses lõigus nimetatud juhul deklarat-
siooniga;

b) lõike 3 teises lõigus nimetatud juhul deklaratsioo-
niga, millele on lisatud tootja ja destilleerija vahel
sõlmitud destilleerimiseks tarnimise leping.”

b) Lõikele 7 lisatakse järgmine lõik:

“Kui esineb õigustatud kahtlusi veini sobivuse osas asjao-
mase destilleerimise jaoks, võib liikmesriigi pädev asutus
esimeses lõigus osutatud maksetähtaega pikendada kuni
kolme kuu võrra.”

8. Artikli 66 lõige 2 asendatakse järgmise tekstiga:

“2. Sekkumisamet vabastab tagatise pärast seda, kui
artikli 65 lõikes 8 osutatud tõend on esitatud ettenähtud
tähtaja jooksul.”
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9. Artikli 74 lõikes 5 asendatakse sõnad “artikli 65 lõikes 7
sätestatud tähtaja jooksul” sõnadega “artikli 65 lõikes 7
sätestatud tähtaja jooksul, millele lisandub veel üks kuu”.

10. Lisatakse artikkel 102b:

“Artikkel 102b

Teave pädevate asutuste kohta

Liikmesriigid koostavad heakskiidetud destilleerijatest ja
käesoleva määruse kohaldamiseks kavandatud asutustest
loetelu, mille nad edastavad elektrooniliselt komisjonile.

Nad edastavad ka viivitamatult kõik selle loetelu hilisemad
muudatused.

Komisjon avaldab selle teabe oma veebilehel.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolevat määrust kohaldatakse alates 1. augustist 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1775/2004,

14. oktoober 2004,

millega määratakse kindlaks turustusaastal 2003/2004 kehtivad põhitoodangumaksud suhkrusektoris

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. juuni 2001. aasta määrust (EÜ) nr
1260/2001 suhkrusektori turgude ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 15 lõike 8 esimest taanet,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 20. veebruari 2002. aasta määruse (EÜ) nr
314/2002 (milles sätestatakse suhkrusektori kvoodisüs-
teemi kohaldamise üksikasjalikud eeskirjad) (2) artikkel 8
näeb ette, et põhitoodangumaksu ja B-maksu summad
ning taotluse korral määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli
16 lõikes 2 osutatud koefitsient määratakse suhkru,
isoglükoosi ja inuliinisiirupi puhul eelmise turustusaasta
suhtes kindlaks enne 15. oktoobrit.

(2) Turustusaasta 2003/2004 kohta vastavalt määruse (EÜ)
nr 1260/2001 artikli 15 lõigetele 1 ja 2 registreeritud
tõenäolise kogukahjumi põhjal tuleb vastavalt nimetatud
artikli lõigetele 3 ja 4 põhitoodangumaksu summaks 2%
ja B-maksu summaks 27,050%.

(3) Teadaolevate andmete põhjal ja vastavalt määruse (EÜ) nr
1260/2001 artikli 15 lõikele 1 täheldatud kogukahjum
kaetakse täielikult põhitoodangumaksust ja B-maksust
saadud tuludest. Seega ei ole turustusaastaks
2003/2004 põhjust kehtestada antud määruse artikli 16
lõikes 2 nimetatud koefitsienti.

(4) Suhkruturu korralduskomitee ei ole eesistuja määratud
tähtaja jooksul oma arvamust esitanud,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Suhkrusektori põhitoodangumaksud kehtestatakse turustusaas-
taks 2003/2004 järgnevalt:

a) 12,638 eurot valge suhkru tonni kohta A- ja B-suhkru põhi-
toodangumaksuna;

b) 170,929 eurot valge suhkru tonni kohta B-suhkru B-
maksuna;

c) 5,330 eurot kuivaine tonni kohta A- ja B-isoglükoosi põhi-
toodangumaksuna;

d) 73,014 eurot kuivaine tonni kohta B-isoglükoosi B-maksuna;

e) 12,638 eurot suhkru või isoglükoosi ekvivalendina väljen-
datud kuivaine tonni kohta A- ja B-inuliinisiirupi põhitoo-
dangumaksuna;

f) 170,929 eurot suhkru või isoglükoosi ekvivalendina väljen-
datud kuivaine tonni kohta B-inuliinisiirupi B-maksuna.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub Euroopa Liidu Teatajas avaldamise
päeval.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1776/2004,

14. oktoober 2004,

millega määratakse turustusaastaks 2003/2004 kindlaks suhkrutootjate poolt suhkrupeedi müüjatele
B-maksu maksimumsumma ja B-maksu vahe tõttu makstav summa

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. juuni 2001. aasta määrust (EÜ) nr
1260/2001 suhkrusektori turgude ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 18 lõiget 5,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 18 lõige 2 sätestab, et
juhul kui B-maks on väiksem kui mainitud määruse
artikli 15 lõikes 4 nimetatud maksimumsumma, mida
vajaduse korral on muudetud sama määruse artikli 15
lõike 5 kohaselt, peavad suhkrutootjad maksma suhkru-
peedimüüjatele 60% kõnealuse maksu maksimumsumma
ja tasutava B-maksu summa vahest. Komisjoni 20.
veebruari 2002. aasta määruse (EÜ) nr 314/2002 (milles
sätestatakse suhkrusektori kvoodisüsteemi kohaldamise
üksikasjalikud eeskirjad) (2) artikli 9 lõige 1 sätestab, et
osutatud summa määratakse kindlaks samal ajal ja
samas korras kui põhitoodangumaks.

(2) Komisjoni määrusega (EÜ) nr 1430/2003 (3) tõstetakse
turustusaastaks 2003/2004 B-maksu maksimumsumma

37,5%-le valge suhkru sekkumishinnast ning komisjoni
määrusega (EÜ) nr 1775/2004 (4) kehtestatakse B-maksu
määraks antud turustusaastal 27,050% valge suhkru
sekkumishinnast. Selle vahe tõttu tuleb vastavalt määruse
(EÜ) nr 1260/2001 artikli 18 lõikes 2 sätestatule määrata
kindlaks summa, mida suhkrutootjad peavad maksma
suhkrupeedi müüjatele tonni standardkvaliteediga peetide
kohta.

(3) Suhkruturu korralduskomitee ei ole eesistuja määratud
tähtaja jooksul oma arvamust esitanud,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 1260/2001 artikli 18 lõikes 2 nimetatud B-
maksul põhinev summa, mida suhkrutootjad peavad maksma
suhkrupeedi müüjatele turustusaastal 2003/2004 on 5,151
eurot standardkvaliteediga peetide kohta.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1777/2004,

14. oktoober 2004,

millega kohandatakse seoses Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola,
Sloveenia ja Slovakkia Euroopa Liiduga ühinemisega määrust (EÜ) nr 2342/1999, millega kehtesta-
takse veise- ja vasikalihaturu ühist korraldust käsitleva nõukogu määruse (EÜ) nr 1254/1999 üksi-

kasjalikud rakenduseeskirjad lisatasukavade kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose, Läti, Leedu,
Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja Slovakkia ühinemislepingut
Euroopa Liiduga,

võttes arvesse Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose, Läti, Leedu,
Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja Slovakkia Euroopa Liiduga
ühinemisakti, eriti selle artikli 57 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Seoses Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose, Läti, Leedu,
Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja Slovakkia (edaspidi
“uued liikmesriigid”) ühinemisega tuleb teha mitmeid
kohandusi komisjoni määruses (EÜ) nr 2342/1999. (1)

(2) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 6 lõikes 2 sätestatakse
liikmesriikide kohustus teavitada komisjoni enne teatavat
kuupäeva otsusest määrata muid piirkondi või muuta
olemasolevaid piirkondi. Tuleb kindlaks määrata uute
liikmesriikide poolse vastava teabe edastamise tähtaeg
aastal 2004.

(3) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 7 lõikes 1 sätestatakse
liikmesriikide kohustus teavitada komisjoni enne teatud
kuupäeva juhul, kui liikmesriigid on vastu võtnud otsuse
talumajapidamise ja vanuseklassi kohta kehtestatud 90
karilooma suurust ülemmäära muuta või sellest erandeid
teha. Enne kõnealust kuupäeva teavitavad liikmesriigid
komisjoni loomade miinimumarvust allpool mainitud

talumajapidamises, millele ei rakendata proportsionaalset
vähendamist. Tuleb kindlaks määrata uute liikmesriikide
poolse vastava teabe edastamise tähtaeg aastal 2004.

(4) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artiklis 10 sätestatakse liik-
mesriikide kohustus teavitada komisjoni enne teatud
kuupäeva otsusest rakendada kõnesoleva määruse I
peatüki 2. osas viidatud süsteemi. Tuleb kindlaks määrata
uute liikmesriikide poolse vastava teabe edastamise
tähtaeg aastal 2004.

(5) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 11 esimeses lõigus
sätestatakse komisjoni õigus kindlaks määrata, millistele
liikmesriikidele antakse järgmiseks kalendriaastaks aasta-
aegade mõju hüvitavat lisatasu. Tuleb arvestada võimalu-
sega, et uued liikmesriigid vastavad nõukogu 17. mai
1999. aasta määruse (EÜ) nr 1254/1999 (veise- ja vasi-
kalihaturu ühise korralduse kohta) (2) artikli 5 lõike 3
kohaldamise tingimustele. Määruse (EÜ) nr 2342/1999
artikli 11 teine lõik sätestab liikmesriikide kohustuse
teavitada komisjoni enne teatud kuupäeva otsusest raken-
dada määruse (EÜ) nr 1254/1999 artikli 5 lõiget 3. Tuleb
kindlaks määrata uute liikmesriikide poolse vastava teabe
edastamise tähtaeg aastal 2004.

(6) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 15 lõikes 1 sätesta-
takse liikmesriikide kohustus teavitada komisjoni enne
teatud kuupäeva otsusest muuta määruse (EÜ) nr
1254/1999 artikli 6 lõike 2 punktis b viidatud maksi-
maalset individuaalset piimakvooti või sellest erandeid
teha. Tuleb kindlaks määrata uute liikmesriikide poolse
vastava teabe edastamise tähtaeg aastal 2004.

(7) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 21 lõigetes 1 ja 2
sätestatakse liikmesriikide kohustus esitada komisjonile
mitmesugust teavet seoses lisatasuga ammlehmade
jaoks. Tuleb kindlaks määrata uute liikmesriikide poolse
vastava teabe edastamise tähtaeg aastal 2004.
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(8) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 29 lõike 1 esimeses
alalõikes sätestatakse komisjoni õigus määrata, millised
liikmesriigid vastavad määruse (EÜ) nr 1254/1999 artikli
10 lõikes 1 määratud tingimustele. Tuleb arvestada
võimalusega, et uued liikmesriigid vastavad kõnealustele
tingimustele. Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 29 lõike
1 teine lõik sätestab liikmesriikide kohustuse teavitada
komisjoni enne teatud kuupäeva oma kavatsusest raken-
dada või mitte rakendada määruse (EÜ) nr 1254/1999
artiklis 10 sätestatud kava. Tuleb kindlaks määrata uute
liikmesriikide poolse vastava teabe edastamise tähtaeg.

(9) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 29 lõike 2 teises
lõigus sätestatakse liikmesriikide kohustus teavitada
komisjoni vastuvõetud kriteeriumidest enne teatud
kuupäeva. Tuleb kindlaks määrata uute liikmesriikide
poolse vastava teabe edastamise tähtaeg 2004. aastal.

(10) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 32 lõikes 5 sätesta-
takse liikmesriikide kohustus teavitada komisjoni teatud
kuupäevaks “karjamaa” mõiste määratlusest, mida kasuta-
takse määruse (EÜ) nr 1254/1999 artikli 13 lõike 3
punkti c kohaldamisel. Tuleb kindlaks määrata uute liik-
mesriikide poolse vastava teabe edastamise tähtaeg.

(11) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 32 lõikes 6 sätesta-
takse komisjoni õigus otsustada, millised liikmesriigid
vastavad määruse (EÜ) nr 1254/1999 artikli 13 lõikes
4 sätestatud tingimustele. Tuleb arvestada võimalusega,
et uued liikmesriigid vastavad kõnealustele tingimustele.

(12) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 32 lõikes 7 sätesta-
takse tootjatele, kes soovivad täita kõnealuse artikli lõike
6 kohast lisatasunormi, kohustus pidada vähemalt kuus
järgnevat kuud alates kõnealuse taotluse esitamisele järg-
nevast kuupäevast teatud hulka piimalehmi. Uutes liik-
mesriikides arvestatakse kuuekuist kinnipidamisperioodi
ühinemiskuupäevast.

(13) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 32 lõikes 9 sätesta-
takse liikmesriikide kohustus teavitada komisjoni enne
teatud kuupäeva oma otsusest rakendada määruse (EÜ)
nr 1254/1999 artikli 13 lõike 2 teises alalõikes määratud
võimalust või lõpetada selle rakendamine. Tuleb kindlaks
määrata uute liikmesriikide poolse vastava teabe edasta-
mise tähtaeg.

(14) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 35 lõike 2 teises
lõigus sätestatakse liikmesriikide kohustus teavitada
komisjoni enne teatud kuupäeva oma otsusest rakendada
artikli 35 lõikes 2 määratud erandit. Tuleb kindlaks
määrata uute liikmesriikide poolse vastava teabe edasta-
mise tähtaeg.

(15) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 artikli 46 lõikes 1 sätesta-
takse liikmesriikide kohustus teavitada komisjoni igal
aastal enne teatud kuupäeva loomade hulgast, milles
suhtes rakendatakse lisatasusid. Tuleb kindlaks määrata
uute liikmesriikide poolse vastava teabe edastamise
tähtaeg.

(16) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 I lisas sätestatakse käesoleva
määruse artiklis 14 osutatud veisetõugude loend. Kõnea-
lust lisa tuleb arvestada uutes liikmesriikides eksisteerivate
veisetõugude korral.

(17) Määruse (EÜ) nr 2342/1999 II lisas sätestatakse käesoleva
määruse artiklis 18 viidatud keskmine piimatoodang.
Kõnealust lisa tuleb arvestada uutes liikmesriikides regis-
treeritud piimatoodangu korral.

(18) Seetõttu tuleb määrust (EÜ) nr 2342/1999 vastavalt
muuta alates uute liikmesriikide ühinemisakti jõustumis-
kuupäevast,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 2342/1999 muudetakse järgnevalt.

1. Artikli 6 lõikele 2 lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004 esimese
lõigu kohasest otsusest.”
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2. Artikli 7 lõikele 1 lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004 esimese
ja teise lõike kohasest otsusest.”

3. Artiklile 10 lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004 esimese
lõike kohasest otsusest.”

4. Artiklit 11 muudetakse järgnevalt.

a) Esimest lõigu järele lisatakse järgmine lõik:

“Komisjon otsustab Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose, Läti,
Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja Slovakkia
puhul hiljemalt 1. novembriks 2004, millisele nendest
liikmesriikidest antakse aastaks 2005 aastaaegade mõju
hüvitavat lisatasu.”

b) Lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004
kolmanda lõigu kohasest otsusest.”

5. Artikli 15 lõikele 1 lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004 esimese
lõigu kohasest otsusest.”

6. Artiklit 21 muudetakse järgnevalt.

a) Lõikele 1 lisatakse järgmine lõik:

“Tšehhi Vabariigile, Eestile, Küprosele, Lätile, Leedule,
Ungarile, Maltale, Poolale, Sloveeniale ja Slovakkiale
edastatakse esimeses lõigus viidatud teave hiljemalt 30.
oktoobriks 2004.”

b) Lõikele 2 lisatakse järgmine lõik:

“Tšehhi Vabariigile, Eestile, Küprosele, Lätile, Leedule,
Ungarile, Maltale, Poolale, Sloveeniale ja Slovakkiale
edastatakse esimeses lõigus viidatud esialgne teave hilje-
malt 30. oktoobriks 2004.”

7. Artiklit 29 muudetakse järgnevalt.

a) Lõiget 1 muudetakse järgnevalt:

i) pärast esimest lõiku lisatakse järgmine lõik:

“Komisjon otsustab Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose,
Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia puhul hiljemalt 31. detsembriks 2004,
millised nendest liikmesriikidest vastavad määruse
(EÜ) nr 1254/1999 artikli 10 lõikes 1 sätestatud
tingimustele.”;

ii) lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004
kolmanda lõigu kohasest otsusest”.

b) Lõikele 2 lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul edastatakse Tšehhi Vabariigile,
Eestile, Küprosele, Lätile, Leedule, Ungarile, Maltale,
Poolale, Sloveeniale ja Slovakkiale hiljemalt 30. oktoob-
riks 2004 teises lõigus viidatud esialgne teave.”

8. Artiklit 32 muudetakse järgnevalt.

a) Lõikele 5 lisatakse järgmine lõik:

“Tšehhi Vabariigile, Eestile, Küprosele, Lätile, Leedule,
Ungarile, Maltale, Poolale, Sloveeniale ja Slovakkiale
edastatakse esimeses lõigus osutatud esialgne teave hilje-
malt 30. oktoobriks 2004.”

b) Lõikele 6 lisatakse esimese lõigu järele järgmine lõik:

“Komisjon otsustab Tšehhi Vabariigi, Eesti, Küprose, Läti,
Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja Slovakkia
korral hiljemalt 31. detsembriks 2004, millised nendest
liikmesriikidest vastavad määruse (EÜ) nr 1254/1999
artikli 13 lõikes 4 sätestatud tingimustele.”

c) Lõikele 7 lisatakse teise lõigu järele järgmine lõik:

“Uutes liikmesriikides esitatakse taotlused 2004. aastaks
liikmesriigi poolt määratud kuuekuuse ajavahemiku
jooksul, mis võib lõppeda 2005. aastal.”
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d) Lõikele 9 lisatakse järgmine lõik:

“2004. aasta puhul teavitavad Tšehhi Vabariik, Eesti,
Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja
Slovakkia komisjoni hiljemalt 30. oktoobriks 2004
esimese lõigu kohasest otsusest.”

9. Artikli 35 lõikele 2 lisatakse pärast kolmandat lõiku järg-
mine lõik:

“Juhul kui Tšehhi Vabariik, Eesti, Küpros, Läti, Leedu,
Ungari, Malta, Poola, Sloveenia ja Slovakkia valivad kõnea-
luse lõike rakendamise, edastatakse neile kolmandas lõigus
viidatud esialgne teave hiljemalt 30. oktoobriks 2004.”

10. Artikli 46 lõikele 1 lisatakse järgmine lõik:

“Tšehhi Vabariik, Eesti, Küpros, Läti, Leedu, Ungari, Malta,
Poola, Sloveenia ja Slovakkia edastavad komisjonile hilje-
malt 1. märtsiks 2005 esimese alalõike punktides a–d
viidatud teabe ajavahemiku mai kuni detsember 2004
kohta.”

11. I lisa asendatakse käesoleva määruse I lisaga.

12. II lisa asendatakse käesoleva määruse II lisaga.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub Euroopa Liidu Teatajas avaldamise
päeval.

Määrust kohaldatakse alates 1. maist 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohandatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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I LISA

“I LISA

ARTIKLIS 14 OSUTATUD VEISETÕUGUDE LOEND

— Angler Rotvieh (Angeln) – Rød dansk mælkerace (RMD) – German Red – Lithuanian Red

— Ayrshire

— Armoricaine

— Bretonne Pie-noire

— Fries-Hollands (FH), française frisonne pie noire (FFPN), Friesian-Holstein, Holstein, Black and White Friesian, Red and
White Friesian, Frisona española, Frisona Italiana, Zwartbonten van België/pie noire de belgique, Sortbroget dansk
mælkerace (SDM), Deutsche Schwarzbunte, Schwarzbunte Milchrasse (SMR), Czarno-biala, Czerweno-biala, Magyar
Holstein-Friz, Dutch Black and White, Estonian Holstein, Estonian Native, Estonian Red, British Friesian, Crno-Bela, German
Red and White, Holstein Black and White, Red Holstein

— Groninger Blaarkop

— Guernsey

— Jersey

— Malkeborthorn

— Reggiana

— Valdostana Nera

— Itäsuomenkarja

— Länsisuomenkarja

— Pohjoissuomenkarja.”
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II LISA

“II LISA

ARTIKLIS 18 OSUTATUD KESKMINE PIIMATOODANG

(kilogrammides)

Belgia 5 450
Tšehhi Vabariik 5 682
Taani 6 800
Saksamaa 5 800
Eesti 5 608
Kreeka 4 250
Hispaania 4 650
Prantsusmaa 5 550
Iirimaa 4 100
Itaalia 5 150
Küpros 6 559
Läti 4 796
Leedu 4 970
Luksemburg 5 700
Ungari 6 666
Malta
Madalmaad 6 800
Austria 4 650
Poola 3 913
Portugal 5 100
Sloveenia 4 787
Slovakkia 5 006
Soome 6 400
Rootsi 7 150
Ühendkuningriigid 5 900”
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1778/2004,

13. oktoober 2004,

millega Ühendkuningriigi lipu all sõitvatel laevadel keelatakse sinise molva püük

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 12. oktoobri 1993. aasta määrust (EMÜ)
nr 2847/93 ühise kalanduspoliitika suhtes rakendatava kontrol-
lisüsteemi loomise kohta, (1) eriti selle artikli 21 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu 16. detsembri 2002. aasta määruses (EÜ) nr
2340/2002, millega määratakse kindlaks süvamere kala-
varude püügivõimalused 2003. ja 2004. aastaks, (2)
kehtestatakse sinise molva püügivõimalused 2004.
aastaks.

(2) Selleks, et tagada kvootidega reguleeritavate kalavarude
koguselisi piiranguid käsitlevate sätete täitmine, peab
komisjon kindlaks määrama kuupäeva, millest alates
loetakse kvoot liikmesriigi lipu all sõitvate laevade
saakide põhjal ammendatuks.

(3) Komisjonile saadetud teabe kohaselt on Ühendkuningriigi
lipu all sõitvad või Ühendkuningriigis registreeritud
laevad täitnud neile 2004. aastaks määratud kvoodi sinise
molva püügiks ICES II, IV ja V alapiirkonnas (ühenduse
veed ja veed, mis ei kuulu kolmandate riikide suverään-

sete õiguste või jurisdiktsiooni alla). Ühendkuningriik on
keelustanud nende varude püügi alates 12. juulist 2004.
See kuupäev tuleks ka käesolevas määruses aluseks võtta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Ühendkuningriigi lipu all sõitvad või Ühendkuningriigis regis-
treeritud laevad on täitnud Ühendkuningriigile 2004. aastaks
määratud kvoodi sinise molva püügiks ICES II, IV ja V alapiir-
konnas (ühenduse veed ja veed, mis ei kuulu kolmandate riikide
suveräänsete õiguste või jurisdiktsiooni alla).

Ühendkuningriigi lipu all sõitvatel või Ühendkuningriigis regis-
treeritud laevadel on keelatud sinise molva püük ICES II, IV ja V
alapiirkonnas (ühenduse veed ja veed, mis ei kuulu kolmandate
riikide suveräänsete õiguste või jurisdiktsiooni alla), samuti on
pärast käesoleva määruse kohaldamiskuupäeva keelatud eespool
nimetatud laevade püütud kõnealuste kalavarude pardal hoid-
mine, ümberlaadimine ja lossimine.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist
Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolevat määrust kohaldatakse alates 12. juulist 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 13. oktoober 2004

Komisjoni nimel
kalanduse peadirektor
Jörgen HOLMQUIST
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1779/2004,

13. oktoober 2004,

millega Taani lipu all sõitvatel laevadel keelatakse molvapüük

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 12. oktoobri 1993. aasta määrust (EMÜ)
nr 2847/93 ühise kalanduspoliitika suhtes rakendatava kontrol-
lisüsteemi loomise kohta, (1) ja eriti selle artikli 21 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu 16. detsembri 2002. aasta määruses (EÜ) nr
2340/2002, millega määratakse kindlaks süvamere kala-
varude püügivõimalused 2003. ja 2004. aastaks, (2)
kehtestatakse sinise molva püügivõimalused 2004.
aastaks.

(2) Selleks, et tagada kvootidega reguleeritavate kalavarude
koguselisi piiranguid käsitlevate sätete täitmine, peab
komisjon kindlaks määrama kuupäeva, millest alates
loetakse kvoot liikmesriigi lipu all sõitvate laevade
saakide põhjal ammendatuks.

(3) Komisjonile saadetud teabe kohaselt on Taani lipu all
sõitvad või Taanis registreeritud laevad täitnud neile
2004. aastaks määratud kvoodi molvapüügiks ICES III
alapiirkonnas (ühenduse veed ja veed, mis ei kuulu
kolmandate riikide suveräänsete õiguste või jurisdikt-
siooni alla). Taani on keelustanud nende varude püügi

alates 1. augustist 2004. See kuupäev tuleks ka käeso-
levas määruses aluseks võtta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Taani lipu all sõitvad või Taanis registreeritud laevad on täitnud
Taanile 2004. aastaks määratud kvoodi molvapüügiks ICES III
alapiirkonnas (ühenduse veed ja veed, mis ei kuulu kolmandate
riikide suveräänsete õiguste või jurisdiktsiooni alla).

Taani lipu all sõitvatel või Taanis registreeritud laevadel on
keelatud molvapüük ICES III alapiirkonnas (ühenduse veed ja
veed, mis ei kuulu kolmandate riikide suveräänsete õiguste või
jurisdiktsiooni alla), samuti on pärast käesoleva määruse kohal-
damiskuupäeva keelatud eespool nimetatud laevade püütud
kõnealuste kalavarude pardal hoidmine, ümberlaadimine ja
lossimine.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist
Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolevat määrust kohaldatakse alates 1. augustist 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 13. oktoober 2004

Komisjoni nimel
kalanduse peadirektor
Jörgen HOLMQUIST
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1780/2004,

14. oktoober 2004,

millega määratakse kindlaks piima ja piimatoodete eksporditoetused

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta (1)
eriti selle artikli 31 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikliga 31 nähakse ette, et
nimetatud määruse artiklis 1 loetletud toodete rahvusva-
helise kaubanduse ja ühenduse hinna vahe võib katta
eksporditoetuse abil ulatuses, mis vastab kooskõlas asuta-
mislepingu artikliga 300 sõlmitud lepingutele.

(2) Määruses (EÜ) nr 1255/1999 on sätestatud, et nimetatud
määruse artiklis 1 loetletud toodete toetused töötlemata
kujul eksportimisel tuleb kinnitada, võttes arvesse:

— praegust olukorda ja tulevikusuundumusi seoses
piima ja piimatoodete hindade ja varudega ühenduse
turul ning piima ja piimatoodete hindadega rahvusva-
helises kaubanduses,

— turustuskulusid ja kõige madalamaid transpordiku-
lusid ühenduse turgudelt sadamatesse või muudesse
ekspordikohtadesse ühenduses, samuti kauba sihtko-
hariigi turule viimise kulusid,

— piima- ja piimatooteturu ühise korralduse eesmärke,
mis peavad tagama ühenduse turul tasakaalu ning
hindade ja kaubanduse loomuliku arengu,

— kooskõlas asutamislepingu artikliga 300 sõlmitud
lepingutest tulenevaid piiranguid,

— vajadust ära hoida häireid ühenduse turul,

— kavandatud ekspordi majandusaspekti.

(3) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikes 5 on sätes-
tatud, et ühenduse hindade kindlaksmääramisel tuleks
arvesse võtta ekspordiks kõige soodsamaid kehtivaid
hindu ning rahvusvahelise kaubanduse hindade kindlaks-
määramisel tuleks eelkõige arvesse võtta:

a) kolmandate riikide turgudel kehtivaid hindu;

b) kõige soodsamaid hindu importimiseks kolmandast
päritoluriigist kolmandasse sihtriiki;

c) eksportivates kolmandates riikides registreeritud toot-
jahindu, võttes asjakohastel juhtudel arvesse nendes
riikides antavaid subsiidiume;

d) vabu pakkumishindu ühenduse piiril.

(4) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikega 3 nähakse
ette, et maailmaturu olukorra või teatavate turgude
erinõuete tõttu võib osutuda vajalikuks nimetatud
määruse artiklis 1 loetletud toodete toetust vastavalt siht-
kohale muuta.

(5) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikega 3 nähakse
ette, et nende toodete nimekiri, mille eest antakse ekspor-
ditoetust, ning selle toetuse summa määratakse kindlaks
vähemalt kord iga nelja nädala järel. Toetuse summa võib
siiski jääda samaks rohkem kui neljaks nädalaks.

(6) Vastavalt komisjoni 26. jaanuari 1999. aasta määruse
(EÜ) nr 174/1999 (millega kehtestatakse nõukogu
määruse (EMÜ) nr 804/68 rakendamise üksikasjalikud
erieeskirjad piima ja piimatoodete ekspordilitsentside ja
-toetuste kohta (2) artiklile 16 võrdub suhkrulisandiga
piimatoodete toetus kahe osa summaga. Ühe osa puhul
võetakse arvesse piimatoodete kogust ning see osa arvu-
tatakse, korrutades põhisumma piimatoodete sisaldusega
asjaomases tootes. Teise osa puhul tuleb võtta arvesse
lisatud sahharoosi kogust ning teine osa arvutatakse,
korrutades kogu toote sahharoosisisaldus nõukogu 19.
juuni 2001. aasta määruse (EÜ) nr 1260/2001 (suhkru-
turu ühise korralduse kohta (3) artikli 1 lõike 1 punktis d
loetletud toodete eksportimise päeval kehtiva toetuse
põhisummaga. Teist osa võetakse siiski arvesse üksnes
siis, kui lisatud sahharoos on toodetud ühenduses koris-
tatud suhkrupeedist või -roost.
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(7) Komisjoni määrusega (EMÜ) nr 896/84 (1) nähti ette lisa-
sätted, mis käsitlevad toetuste andmist piimandusaasta
muutumisel. Nende sätetega nähakse ette võimalus
toetusi muuta vastavalt toodete valmistamise kuupäevale.

(8) Sulatatud juustu toetuse arvutamiseks tuleb ette näha, et
kui lisatakse kaseiini ja/või kaseinaate, ei võeta seda
kogust arvesse.

(9) Nende eeskirjade kohaldamisest piimaturu praeguse
olukorra suhtes ja eriti piimatoodete ühenduse ja maail-
maturu hindade suhtes tuleneb, et toetus tuleks määrata
vastavalt käesoleva määruse lisale.

(10) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Käesoleva määruse lisaga kehtestatakse töötlemata kujul ekspor-
ditavatele toodetele määruse (EÜ) nr 1255/1999 artiklis 31
osutatud eksporditoetused.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER

ET15.10.2004 Euroopa Liidu Teataja L 316/75

(1) EÜT L 91, 1.4.1984, lk 71. Määrust on viimati muudetud määrusega
(EMÜ) nr 222/88 (EÜT L 28, 1.2.1988, lk 1).



LISA

Komisjoni 14. oktoobri 2004. aasta määrusele, millega kinnitatakse piima ja piimatoodete eksporditoetus

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 3,028
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 6,987
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 10,49
0401 30 31 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 31 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 31 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 39 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 39 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 39 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 91 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,49
A01 EUR/100 kg 73,55

0402 10 11 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0402 10 19 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0402 10 91 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0402 10 99 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0402 21 11 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0402 21 11 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,04

A01 EUR/100 kg 62,93

0402 21 11 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,17

A01 EUR/100 kg 65,69

0402 21 11 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,53

A01 EUR/100 kg 70,00

0402 21 17 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03

A01 EUR/100 kg 29,00

0402 21 19 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,04

A01 EUR/100 kg 62,93

0402 21 19 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,17

A01 EUR/100 kg 65,69

0402 21 19 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,53

A01 EUR/100 kg 70,00

0402 21 91 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,87

A01 EUR/100 kg 70,43

0402 21 91 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,19

A01 EUR/100 kg 70,85

0402 21 91 9350 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,76

A01 EUR/100 kg 71,58

0402 21 91 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 59,93

A01 EUR/100 kg 76,93

0402 21 99 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,87

A01 EUR/100 kg 70,43

0402 21 99 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,19

A01 EUR/100 kg 70,85
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0402 21 99 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,76
A01 EUR/100 kg 71,58

0402 21 99 9400 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 58,85
A01 EUR/100 kg 75,55

0402 21 99 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 59,93
A01 EUR/100 kg 76,93

0402 21 99 9600 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 64,15
A01 EUR/100 kg 82,35

0402 21 99 9700 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 66,54
A01 EUR/100 kg 85,43

0402 21 99 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 69,32
A01 EUR/100 kg 88,97

0402 29 15 9200 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0402 29 15 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4904
A01 EUR/kg 0,6293

0402 29 15 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5117
A01 EUR/kg 0,6569

0402 29 15 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5453
A01 EUR/kg 0,7000

0402 29 19 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4904
A01 EUR/kg 0,6293

0402 29 19 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5117
A01 EUR/kg 0,6569

0402 29 19 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5453
A01 EUR/kg 0,7000

0402 29 91 9000 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5487
A01 EUR/kg 0,7043

0402 29 99 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5487
A01 EUR/kg 0,7043

0402 29 99 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5885
A01 EUR/kg 0,7555

0402 91 11 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0402 91 19 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

0402 91 31 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 39 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 99 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 21,53
A01 EUR/100 kg 30,75

0402 99 11 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 19 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 31 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0402 99 31 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1288
A01 EUR/kg 0,1840

0402 99 39 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0403 90 11 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,69
A01 EUR/100 kg 28,59

0403 90 13 9200 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,69
A01 EUR/100 kg 28,59

0403 90 13 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 48,59
A01 EUR/100 kg 62,37

0403 90 13 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 50,72
A01 EUR/100 kg 65,10

0403 90 13 9900 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,05
A01 EUR/100 kg 69,37

0403 90 19 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,38
A01 EUR/100 kg 69,80

0403 90 33 9400 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4859
A01 EUR/kg 0,6237

0403 90 33 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5405
A01 EUR/kg 0,6937

0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 1,548
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 10,49
0403 90 59 9310 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0403 90 59 9340 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9510 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0404 90 21 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 20,49
A01 EUR/100 kg 24,74

0404 90 21 9160 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0404 90 23 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0404 90 23 9130 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,04
A01 EUR/100 kg 62,93

0404 90 23 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,17
A01 EUR/100 kg 65,69

0404 90 23 9150 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,53
A01 EUR/100 kg 70,00

0404 90 29 9110 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,87
A01 EUR/100 kg 70,43

0404 90 29 9115 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,19
A01 EUR/100 kg 70,85

0404 90 29 9125 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,76
A01 EUR/100 kg 71,58

0404 90 29 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 59,93
A01 EUR/100 kg 76,93

0404 90 81 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0404 90 83 9110 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0404 90 83 9130 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4904
A01 EUR/kg 0,6293

0404 90 83 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5117
A01 EUR/kg 0,6569

0404 90 83 9170 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5453
A01 EUR/kg 0,7000

0404 90 83 9936 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0405 10 11 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 11 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 19 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 19 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9100 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 30 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 50 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 127,49
L02 EUR/100 kg 100,71
A01 EUR/100 kg 135,79

0405 20 90 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 112,50
L02 EUR/100 kg 88,87
A01 EUR/100 kg 119,83

0405 20 90 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 116,99
L02 EUR/100 kg 92,42
A01 EUR/100 kg 124,61

0405 90 10 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 155,77
L02 EUR/100 kg 123,06
A01 EUR/100 kg 165,93
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0405 90 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 124,60
L02 EUR/100 kg 98,43
A01 EUR/100 kg 132,71

0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 16,39
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 20,48
0406 10 20 9290 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 15,25
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 19,05
0406 10 20 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,69
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 8,36
0406 10 20 9610 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 22,22
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 27,79
0406 10 20 9620 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 22,55
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 28,18
0406 10 20 9630 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 25,17
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 31,46
0406 10 20 9640 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,98
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,22
0406 10 20 9650 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 30,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 38,52
0406 10 20 9830 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 11,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 14,29

0406 10 20 9850 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 13,86
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,33
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 28,39
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 35,49
0406 20 90 9915 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 37,47
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,84
0406 20 90 9917 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 49,77

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,50
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,63
0406 30 31 9710 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,88
0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,57
0406 30 31 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,88
0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,57
0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,82
0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,57
0406 30 39 9700 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,82
0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,82
0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 8,12
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 19,03
0406 30 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 8,51
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 19,96
0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,49
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 54,36
0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,66
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,82
0406 90 13 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 70,29
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 15 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 50,75
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 72,63
0406 90 17 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 50,75
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 72,63

0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,73
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 71,00
0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,67
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,77
0406 90 25 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,09
0406 90 27 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,28
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,24
0406 90 31 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,76
0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,76
0406 90 33 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,99
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 47,48
0406 90 33 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,33
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 47,50
0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,07
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 73,43
0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,07
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 73,43
0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 70,29
0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 54,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 78,30

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 53,84
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 77,65
0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 75,00
0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 75,00
0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,08
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,58
0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,27
0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,92
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,58
0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,61
0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,60
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,88
0406 90 78 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,28
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,77
0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,02
0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,41
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,03
0406 90 79 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,26
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,11
0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,61
0406 90 85 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,49
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 71,21
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 85 9970 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,38

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,27

0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,64

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,76

0406 90 86 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,41

0406 90 86 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,87

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,61

0406 90 86 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,49

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 71,21

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 87 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,71

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,45

0406 90 87 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,78

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,31

0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,80

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,18

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 87 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,01
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,43

0406 90 87 9971 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,01
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,43
0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 19,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 27,57
0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,26
0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 47,97
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 68,37

0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 48,92
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 69,13
0406 90 87 9979 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,67
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,77

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 88 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,26

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,44

NB: Tootekoodid ja A-rea sihtkohakoodid on sätestatud komisjoni muudetud määruses (EMÜ) nr 3846/87 (EÜT L 366, 24.12.1987, lk 1).
Numbrilised sihtkohakoodid on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 2081/2003 (ELT L 313, 28.11.2003, lk 11).
Muud sihtkohad on määratletud järgmiselt:
L01 Püha Tool, Ameerika Ühendriigid ja Küprose Vabariigi alad, mis ei kuulu Küprose Vabariigi valitsuse tegeliku kontrolli alla.
L02 Andorra ja Gibraltar.
L03 Ceuta, Melilla, Island, Norra, Šveits, Liechtenstein, Andorra, Gibraltar, Vatikani Linnriik, Türgi, Rumeenia, Bulgaaria, Horvaatia, Kanada, Austraalia, Uus-Meremaa ja

Küprose Vabariigi alad, mis ei kuulu Küprose Vabariigi valitsuse tegeliku kontrolli alla.
L04 Albaania, Bosnia ja Hertsegoviina, Serbia ja Montenegro, endine Jugoslaavia vabariik Makedoonia.
970 hõlmab komisjoni määruse (EÜ) nr 800/1999 (EÜT L 102, 17.4.1999, lk 11) artikli 36 lõike 1 punktides a ja c ja artikli 44 lõike 1 punktides a ja b osutatud
eksporti ning liikmesriigi territooriumil asuvate relvajõududega, mis ei teeni selle liikmesriigi lipu all, sõlmitud lepingute alusel toimuvat eksporti.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1781/2004,

14. oktoober 2004,

millega kehtestatakse määruses (EÜ) nr 581/2004 sätestatud alalise pakkumismenetluse raames
makstava või eksporditoetuse maksimumsumma

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 31 lõike 3 kolmandat lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruses (EÜ) nr
581/2004, millega kuulutatakse välja alaline pakkumis-
menetlus teatud võiliikide eksporditoetuste suhtes, (2)
sätestatakse alaline pakkumismenetlus.

(2) Vastavalt komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruse (EÜ)
nr 580/2004 (millega kehtestatakse pakkumismenetlus
teatavate piimatoodete eksporditoetuste suhtes) (3) artiklile

5 ja arvestades pakkumiskutse alusel esitatud pakkumiste
läbivaatamise tulemusi, on vaja kindlaks määrata ekspor-
ditoetuse maksimumsumma pakkumismenetluse raames,
mis lõpeb 13. oktoober 2004.

(3) Piima- ja piimatooteturu korralduskomitee ei ole eesistuja
määratud tähtaja jooksul oma arvamust esitanud,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 581/2004 väljakuulutatud alalise pakkumis-
menetluse raames, mis lõpeb 13. oktoober 2004, lõppevas
etapis on sama määruse artikli 1 lõikes 1 nimetatud toodete
puhul makstava toetuse maksimumsummad kohaldatavad vasta-
valt käesoleva määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) ELT L 90, 27.3.2004, lk 64.
(3) ELT L 90, 27.3.2004, lk 58.



LISA

(EUR/100 kg)

Toode Eksporditoetuste nomenkla-
tuuri kood

Eksporditoetuse maksimumsumma

Ekspordil määruse (EÜ) nr
581/2004 artikli 1 lõike 1
esimeses taandes nimetatud

sihtkohta

Ekspordil määruse (EÜ) nr
581/2004 artikli 1 lõike 1
teises taandes nimetatud

sihtkohtadesse

Või ex 0405 10 19 9500 — 133,50

Või ex 0405 10 19 9700 132,00 139,00

Võiõli ex 0405 90 10 9000 — 170,00
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1782/2004,

14. oktoober 2004,

millega kehtestatakse määruses (EÜ) nr 582/2004 sätestatud alalise pakkumismenetluse raames
makstava lõssipulbri eksporditoetuse maksimumsumma

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 31 lõike 3 kolmandat lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruses (EÜ) nr
582/2004, millega kuulutatakse välja alaline pakkumis-
menetlus lõssipulbri eksporditoetuste suhtes, (2) sätesta-
takse alaline pakkumismenetlus.

(2) Vastavalt komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruse (EÜ)
nr 580/2004 (millega kehtestatakse pakkumismenetlus
teatavate piimatoodete eksporditoetuste suhtes) (3) artiklile
5 ja arvestades pakkumiskutse alusel esitatud pakkumiste
läbivaatamise tulemusi, on vaja kindlaks määrata

eksporditoetuse maksimumsumma pakkumismenetluse
13. oktoobril 2004 lõppevas etapis.

(3) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 582/2004 väljakuulutatud alalise pakkumis-
menetluse 13. oktoobril 2004 lõppevas etapis on sama määruse
artikli 1 lõikes 1 nimetatud toote ja sihtkohtade puhul makstava
toetuse maksimumsumma 33,00 EUR/100 kg.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1783/2004,

14. oktoober 2004,

millega kinnitatakse odra maksimaalne eksporditoetus seoses määruses (EÜ) nr 1757/2004 osutatud
pakkumismenetlusega

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 29. septembri 2003. aasta määrust (EÜ)
nr 1784/2003 teraviljaturu ühise korralduse kohta, (1) eriti selle
artikli 13 lõike 3 esimest lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määrusega (EÜ) nr 1757/2004 (2) kuulutati
välja pakkumismenetlus odra eksporditoetuse kindlaks-
määramiseks eksportimisel teatavatesse kolmandatesse
riikidesse.

(2) Komisjoni 29. juuni 1995. aasta määruse (EÜ) nr
1501/95, millega kehtestatakse teravilja eksporditoetuste
andmist ja teraviljaturu häirete korral võetavaid meetmeid
käsitleva nõukogu määruse (EMÜ) nr 1766/92 teatavad
üksikasjalikud rakenduseeskirjad, (3) artikliga 7 nähakse
ette, et teatatud pakkumiste alusel võib komisjon otsus-
tada kindlaks määrata maksimaalne eksporditoetus, arves-
tades määruse (EÜ) nr 1501/95 artiklis 1 osutatud kritee-

riume. Sel juhul sõlmitakse leping pakkujaga või pakku-
jatega, kelle pakkumine on maksimaalse toetusega võrdne
või sellest madalam.

(3) Kohaldades eespool nimetatud kriteeriume kõnealuse
teraviljaga seotud praeguses turuolukorras, kehtestatakse
maksimaalne eksporditoetus.

(4) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
teraviljaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

14. oktoobrini 2004 teatatud pakkumiste alusel määruses (EÜ)
nr 1757/2004 osutatud pakkumismenetluse raames kinnitatakse
odra maksimaalseks eksporditoetuseks 14,99 eurot tonni kohta.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1784/2004,

14. oktoober 2004,

määruses (EÜ) nr 1565/2004 osutatud pakkumismenetluse raames esitatud kaera eksporditoetuse
pakkumiste kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 29. septembri 2003. aasta määrust (EÜ)
nr 1784/2003 teraviljaturu ühise korralduse kohta, (1) eriti selle
artiklit 7,

võttes arvesse komisjoni 29. juuni 1995. aasta määrust (EÜ) nr
1501/95, millega kehtestatakse teravilja eksporditoetuste
andmist ja teraviljaturu häirete korral võetavaid meetmeid käsit-
leva nõukogu määruse (EMÜ) nr 1766/92 teatavad üksikasja-
likud rakenduseeskirjad, (2) eriti selle artiklit 7,

võttes arvesse komisjoni 3. septembri 2004. aasta määrust (EÜ)
nr 1565/2004 Soomes ja Rootsis teravilja suhtes kohaldatud
spetsiaalse sekkumismeetme kohta 2004/2005. turustus-
aastal, (3)

ning arvestades järgmist:

(1) Määrusega (EÜ) nr 1565/2004 kuulutati välja pakkumis-
menetlus eksporditoetuse määramiseks Soomes ja Rootsis
toodetud kaerale, mida eksporditakse Soomest ja Rootsist
kõigisse kolmandatesse riikidesse, välja arvatud Bulgaaria,
Notra, Rumeenia ja Šveits.

(2) Arvestades määruse (EÜ) nr 1501/95 artiklis 1 sätestatud
tingimusi, ei peaks maksimaalset eksporditoetust kindlaks
määrama.

(3) Käesolevas määruses stätestatud meetmed on kooskõlas
teraviljaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 1565/2004 osutatud pakkumismenetluse
raames 8.–14. oktoober 2004 kaera eksporditoetuse kindlaks-
määramiseks esitatud pakkumisi vastu ei võetud.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 15. oktoobril 2004.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. oktober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
Franz FISCHLER
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II

(Aktid, mille avaldamine ei ole kohustuslik)

KOMISJON

KOMISJONI OTSUS,

14. oktoober 2004

loomahaiguste likvideerimise ja seire selliste programmide ning zoonooside ennetamise selliste
kontrollprogrammide nimekirja kohta, mis saavad ühenduselt 2005. aastal rahalist toetust

(teatavaks tehtud numbri K(2004) 4010 all)

(2004/695/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta otsust
90/424/EMÜ veterinaariaalaste kulutuste kohta, (1) eriti selle
artikli 24 lõiget 5 ja artiklit 32,

ning arvestades järgmist:

(1) Teatavad liikmesriigid on esitanud komisjonile loomahai-
guste likvideerimise ja seire programmid, mille jaoks nad
soovivad ühenduselt rahalist toetust saada.

(2) Vastavalt nõukogu 17. mai 1999. aasta määrusele (EÜ) nr
1258/1999 (ühise põllumajanduspoliitika rahastamise
kohta) (2) rahastatakse loomahaiguste likvideerimise ja
seire programme Euroopa Põllumajanduse Arendus- ja
Tagatisfondi tagatisrahastust. Finantskontrolli suhtes
kohaldatakse kõnealuse määruse artikleid 8 ja 9.

(3) Koostades nimekirja loomahaiguste likvideerimise ja seire
programmide kohta, mis saavad ühenduselt 2005. aastal
rahalist toetust, ning kavandades igale programmile
antava toetuse summat ja määra, tuleb arvesse võtta iga

programmi huvipakkuvust ühendusele ja kasutatavate
assigneeringute mahtu.

(4) Koostades nimekirja zoonooside ennetamise program-
mide kohta, mis saavad ühenduselt 2005. aastal rahalist
toetust, ning kavandades igale programmile antava
toetuse summat ja määra, tuleb arvesse võtta iga
programmi huvipakkuvust ühendusele, selle vastavust
ühenduse asjakohaste veterinaariaalaste õigusaktide tehni-
listele sätetele ja kasutatavate assigneeringute mahtu.

(5) Komisjon on vaaginud kõiki esitatud programme nii
veterinaarsest kui ka finantsilisest seisukohast ning
jõudnud arvamusele, et need tuleks võtta ühenduselt
2005. aastal rahalist toetust saavate programmide nime-
kirja.

(6) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

1. I lisas loetletud loomahaiguste likvideerimise ja seire
programmid hakkavad saama ühenduselt 2005. aastal rahalist
toetust.

2. Igale lõikes 1 osutatud programmile kavandatav rahalise
toetuse summa ja määr sätestatakse I lisas.
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Artikkel 2

1. II lisas loetletud zoonooside ennetamise programmid
hakkavad saama ühenduselt 2005. aastal rahalist toetust.

2. Igale lõikes 1 osutatud programmile kavandatav rahalise
toetuse summa ja määr sätestatakse II lisas.

Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
David BYRNE
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I LISA

Loomahaiguste likvideerimise ja seire programmide nimekiri (artikli 1 lõige 1)

Ühenduse rahalise toetuse kavandatav summa ja määr

(eurodes)

Haigus Liikmesriik Määr Kavandatav
summa

Aujeszky haigus Belgia 50% 300 000

Hispaania 50% 250 000

Ungari 50% 50 000

Iirimaa 50% 50 000

Portugal 50% 25 000

Slovaki Vabariik 50% 25 000

Lammaste katarraalne palavik Hispaania 50% 25 000

Prantsusmaa 50% 50 000

Itaalia 50% 400 000

Veiste brutselloos Küpros 50% 100 000

Kreeka 50% 100 000

Hispaania 50% 5 000 000

Iirimaa 50% 5 000 000

Itaalia 50% 3 000 000

Poola 50% 800 000

Portugal 50% 1 800 000

Ühendkuningriik (Põhja-Iirimaa) 50% 5 000 000

Veiste tuberkuloos Küpros 50% 5 000

Kreeka 50% 100 000

Hispaania 50% 4 000 000

Iirimaa 50% 3 000 000

Itaalia 50% 2 500 000

Poola 50% 700 000

Portugal 50% 250 000

Ühendkuningriik (Põhja-Iirimaa) 50% 2 000 000

Klassikaline sigade katk Belgia 50% 15 000

Tšehhi Vabariik 50% 100 000

Saksamaa 50% 800 000

Prantsusmaa 50% 150 000

Luksemburg 50% 100 000

Sloveenia 50% 10 000

Slovaki Vabariik 50% 200 000

Veiste enzootiline leukoos Eesti 50% 25 000

Itaalia 50% 250 000

Leedu 50% 200 000

Läti 50% 100 000

Portugal 50% 200 000
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(eurodes)

Haigus Liikmesriik Määr Kavandatav summa

Lammaste ja kitsede brutselloos
(B melitensis)

Küpros 50% 175 000

Kreeka 50% 800 000

Hispaania 50% 6 500 000

Prantsusmaa 50% 300 000

Itaalia 50% 4 500 000

Portugal 50% 1 700 000

Poseidom (1) Prantsusmaa 50% 150 000

Marutaud Austria 50% 180 000

Tšehhi Vabariik 50% 400 000

Saksamaa 50% 400 000

Soome 50% 100 000

Leedu 50% 900 000

Poola 50% 1 500 000

Sloveenia 50% 200 000

Slovaki Vabariik 50% 400 000

Sigade vesikulaarhaigus Itaalia 50% 200 000

KOKKU 55 085 000

(1) Riketsioosne hüdroperikardiit, piroplasmoos ja anaplasmoos, mida kannavad edasi vektorputukad Prantsusmaa ülemeredeparteman-
gudes.

II LISA

Zoonooside ennetamise kontrollprogrammide nimekiri (artikli 2 lõige 1)

Ühenduse rahalise toetuse kavandatav summa ja määr

(eurodes)

Zoonoos Liikmesriik Määr Kavandatav summa

Salmonella Austria 50% 70 000

Belgia 50% 400 000

Taani 50% 110 000

Prantsusmaa 50% 600 000

Iirimaa 50% 50 000

Itaalia 50% 600 000

Madalmaad 50% 350 000

Slovaki Vabariik 50% 100 000

Kokku 2 280 000
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KOMISJONI OTSUS,

14. oktoober 2004,

ühenduselt 2005. aastal rahalist toetust saavate teatavate TSEde likvideerimise ja seire programmide
loetelu kohta

(teatavaks tehtud numbri K(2004) 4011 all)

(2004/696/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta otsust
90/424/EMÜ kulutuste kohta veterinaaria valdkonnas, (1) eriti
selle artikli 24 lõiget 5,

ning arvestades järgmist:

(1) Teatavad liikmesriigid on esitanud komisjonile
programmid teatavate transmissiivsete spongioossete
entsefalopaatiate (TSEde) likvideerimiseks ja seireks,
mille jaoks nad soovivad ühenduselt rahalist toetust
saada.

(2) Vastavalt nõukogu 17. mai 1999. aasta määrusele (EÜ) nr
1258/1999 ühise põllumajanduspoliitika rahastamise
kohta (2) rahastatakse loomahaiguste likvideerimise ja
seire programme Euroopa Põllumajanduse Arendus- ja
Tagatisfondi tagatisrahastust. Finantskontrolli suhtes
kohaldatakse kõnealuse määruse artikleid 8 ja 9.

(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. mai 2001. aasta
määruses (EÜ) nr 999/2001, millega sätestatakse teata-
vate transmissiivsete spongioossete entsefalopaatiate välti-
mise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad, (3) sätestatakse
eeskirjad veiste, lammaste ja kitsede TSEde seireks ja
likvideerimiseks.

(4) Koostades ühenduselt 2005. aastal rahalist toetust saavate
TSEde likvideerimise ja seire programmide loetelusid ning
kavandades igale programmile antava toetuse määra ja
maksimumsummat, tuleb arvesse võtta, millist kasu
ühendus igast programmist saab, ja kasutatavate eraldiste
mahtu.

(5) Liikmesriigid on esitanud komisjonile teavet, mis
võimaldab sel hinnata, millist kasu saab ühendus
programmide rahalisest toetamisest 2005. aastal.

(6) Komisjon on vaaginud kõiki programme nii veterinaar-
sest kui ka finantsilisest seisukohast ning jõudnud arva-
musele, et need tuleks võtta ühenduselt 2005. aastal
rahalist toetust saavate programmide loetellu. TSEde
seire toetust makstakse kiirtestide läbiviimiseks ja TSEde
likvideerimise toetust positiivseks osutunud loomade
hävitamiseks ja loomade genotüübi määramiseks.

(7) Arvestades nende meetmete tähtsust inimeste ja loomade
tervise kaitsele, nimetatud seireprogrammide suhtelist
uudsust, võrreldes tavapäraste haiguste likvideerimise
programmidega, ja kõigi liikmesriikide kohustust nime-
tatud programme rakendada, tuleks tagada kõrgetaseme-
line rahaline abi ühenduselt.

(8) Seetõttu on asjakohane ühenduselt 2005. aastal rahalist
toetust saavate programmide loetelu vastu võtta ja
määrata toetuse määr ja maksimumsumma.

(9) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

1. I lisas loetletud TSEde (veiste spongioosne entsefalopaatia
ja skreipi) seire programmid saavad ühenduselt 2005. aastal
rahalist toetust.

2. Lõikes 1 osutatud iga programmi kavandatav ühenduse
rahalise toetuse määr ja maksimumsumma sätestatakse I lisas.
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Artikkel 2

1. II lisas loetletud veiste spongioosse entsefalopaatia likvi-
deerimise programmid saavad ühenduselt 2005. aastal rahalist
toetust.

2. Lõikes 1 osutatud iga programmi kavandatav ühenduse
rahalise toetuse määr ja maksimumsumma sätestatakse II lisas.

Artikkel 3

1. III lisas loetletud skreipi likvideerimise programmid saavad
ühenduselt 2005. aastal rahalist toetust.

2. Lõikes 1 osutatud iga programmi kavandatav ühenduse
rahalise toetuse määr ja maksimumsumma sätestatakse III lisas.

Artikkel 4

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
David BYRNE
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I LISA

TSEde seire programmide loetelu

Ühenduse rahalise toetuse määr ja maksimumsumma

(eurodes)

Haigus Liikmesriik Läbi viidud kiirtestide määr Maksimumsumma

TSEde Austria 100% 1 920 000

Belgia 100% 3 550 000

Küpros 100% 85 000

Tšehhi Vabariik 100% 1 700 000

Taani 100% 2 375 000

Eesti 100% 290 000

Soome 100% 1 160 000

Prantsusmaa 100% 24 045 000

Saksamaa 100% 15 020 000

Kreeka 100% 585 000

Ungari 100% 1 085 000

Iirimaa 100% 6 170 000

Itaalia 100% 6 660 000

Leedu 100% 835 000

Luksemburg 100% 145 000

Malta 100% 35 000

Madalmaad 100% 4 270 000

Portugal 100% 1 135 000

Sloveenia 100% 435 000

Hispaania 100% 4 780 000

Rootsi 100% 305 000

Ühendkuningriik 100% 5 570 000

Kokku 82 155 000
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II LISA

Veiste spongioosse entsefalopaatia likvideerimise programmide loetelu

Ühenduse rahalise toetuse maksimumsumma

(eurodes)

Haigus Liikmesriik Määr Maksimumsumma

Veiste spongioosne entsefa-
lopaatia

Austria 50% tapmistest 10 000

Belgia 50% tapmistest 250 000

Küpros 50% tapmistest 25 000

Tšehhi Vabariik 50% tapmistest 2 500 000

Taani 50% tapmistest 200 000

Eesti 50% tapmistest 25 000

Soome 50% tapmistest 25 000

Prantsusmaa 50% tapmistest 500 000

Saksamaa 50% tapmistest 875 000

Kreeka 50% tapmistest 150 000

Iirimaa 50% tapmistest 4 000 000

Itaalia 50% tapmistest 205 000

Luksemburg 50% tapmistest 150 000

Madalmaad 50% tapmistest 450 000

Portugal 50% tapmistest 975 000

Slovaki Vabariik 50% tapmistest 25 000

Sloveenia 50% tapmistest 25 000

Hispaania 50% tapmistest 1 320 000

Ühendkuningriik 50% tapmistest 4 235 000

Kokku 15 945 000
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III LISA

Skreipi likvideerimise programmide loetelu

Ühenduse rahalise toetuse maksimumsumma

(eurodes)

Haigus Liikmesriik Määr Maksimum-summa

Skreipi Austria 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

10 000

Belgica 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

105 000

Küpros 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

5 565 000

Tšehhi Vabariik 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

20 000

Taani 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

5 000

Eesti 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

10 000

Soome 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

5 000

Prantsusmaa 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

1 300 000

Saksamaa 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

2 275 000

Kreeka 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

1 555 000

Ungari 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

5 000

Iirimaa 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

800 000

Itaalia 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

2 485 000

Läti 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

5 000

Leedu 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

5 000

Luksemburg 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

35 000

Madalmaad 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

575 000

Portugal 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

695 000

Slovaki Vabariik 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

340 000

Sloveenia 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

65 000

Hispaania 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

9 525 000

Rootsi 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

10 000

Ühendkuningriik 50% tapmistest 100% genotüübi määra-
mistest

7 380 000

Kokku 32 775 000
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KOMISJONI OTSUS,

14. oktoober 2004,

teatavate kaitsemeetmete võtmise kohta lammaste katarraalse palaviku vastu Hispaanias

(teatavaks tehtud numbri K(2004) 4055 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2004/697/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduste asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta direktiivi
90/425/EÜ, (1) milles käsitletakse ühendusesiseses kaubanduses
teatavate elusloomade ja toodete suhtes seoses siseturu väljaku-
jundamisega kohaldatavaid veterinaar- ja zootehnilisi kontrolle,
viimati muudetud nõukogu direktiiviga 2002/33/EÜ, (2) ja eriti
selle artikli 10 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) 13. oktoobril 2004 avastati Hispaanias lammaste katar-
raalse palaviku seireprogrammi raames nimetatud viiruse
levik Cadixi provintsi idaosas Lõuna-Hispaanias.

(2) Et vältida haiguse levikut, keelustasid Hispaania ametiasu-
tused lammaste katarraalsele palavikule vastuvõtlike
loomaliikide, nende sperma, munarakkude ja embrüote
väljaveo Cadixi, Sevilla ja Malaga provintsidest ning
mõnedest piirkondadest Cordoba, Granada ja Huelva
provintsides.

(3) Lammaste katarraalne palavik on Rahvusvahelise Episoo-
tiate Büroo (OIE) A-nimekirjas. Selle levik kujutab endast
tõsist ohtu ühendusele ja võib avaldada rahvusvahelisel
tasemel mõju kaubandusele.

(4) Selguse ja läbipaistvuse huvides on soovitatav võtta
haiguse tõkestamiseks meetmed ühenduse tasemel, eriti
seoses lammaste katarraalsele palavikule vastuvõtlike
loomaliikide, nende sperma, munarakkude ja embrüote
väljaveoga nende piirkondade territooriumilt, millele
Hispaania ametiasutused on kehtestanud piirangud.
Nende meetmete puhul arvestatakse Hispaania ametiasu-
tuste poolt juba võetud meetmetega.

(5) Kuni toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee
koosolekuni ning koostöös asjaomase liikmesriigiga
peaks komisjon võtma ajutised kaitsemeetmed nakatunud
piirkondadest pärinevate haigusele vastuvõtlike elusloo-
made väljaveo kohta.

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Hispaania keelustab lammaste katarraalsele palavikule vastuvõt-
like loomaliikide, nende sperma, munarakkude ja embrüote
väljaveo käesoleva otsuse lisas loetletud piirkondade territooriu-
milt.

Artikkel 2

Liikmesriigid kohandavad kaubanduses rakendatavaid meetmeid,
et viia need käesoleva otsusega vastavusse, ning teavitavad sellest
viivitamatult komisjoni.

Artikkel 3

Käesolev otsus vaadatakse uuesti läbi, arvestades olukorra
muutumist ja Hispaania ametiasutuste läbiviidavaid uurimisi ja
uuringuid.

Käesolev otsus vaadatakse uuesti läbi toiduahela ja loomatervis-
hoiu alalise komitee koosolekul, mis on ette nähtud 19. oktoob-
ril 2004.

Artikkel 4

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 14. oktoober 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige
David BYRNE

ETL 316/96 Euroopa Liidu Teataja 15.10.2004

(1) EÜT L 224, 18.8.1990, lk 29.
(2) EÜT L 315, 19.11.2002, lk 14.



LISA

Cadizi provints: kõik piirkonnad

Malaga provints: kõik piirkonnad

Sevilla provints: kõik piirkonnad

Huelva provints: La Palma, Condado ja Ayamonte piirkonnad

Cordoba provints: Lucena, Montilla ja Posada piirkonnad

Granada provints: Alhama de Granada ja Loja piirkonnad
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